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Max akꞌlay yikbej cham Josué yuj Dios

1 �1 Ay jun winak chi yik Josué, cꞌajol Nun; a jun winak tuꞌ colwajwom bay cham Moisés is chekbej Jehová. Axa yet max cam cham Moisés 
tu xin, max yalon Jehová bay Josué tuꞌ axca tiꞌ:

2 A tinaniꞌ, ilab tol mayal cam in chekbej Moisés, yuj tuꞌ xan achxa ok 
ekbaj jun conob tiꞌ. Ok ex ecꞌcantok bay yul aꞌ Jordán tiꞌ, axa e yapni oc 
bay sat txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ ok wakꞌ ayex tuꞌ. 3 A masanil txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ bay ok ex 
ecꞌok, e yet ok yuncanok, axca max yun walon bay Moisés. 4 Masanil txꞌotxꞌ 
chi tojtacꞌal bay takin txꞌotxꞌ, masantacꞌal bay txꞌotxꞌ Líbano, chi tojtacꞌal 
bay aꞌ miman aej Éufrates, masanil txꞌotxꞌ yet eb heteo, masantacꞌal chi 
apni oc bay ti aꞌ mar bay yetcꞌulal yayub cꞌu, ok wakꞌcꞌal ayex. 5 A jantak 
tiempoal ayach ecꞌ bay yulyibankꞌinal tiꞌ, cꞌamcꞌal mac ok tecꞌbaj ba a 
satak. Ayincꞌal oc etok, axca max yun woccꞌal yetok Moisés. Cꞌamcꞌal bakꞌin 
ok ach in bekcanok. 6 Txꞌijan chot a ba, cax cha tecꞌban a ba, yujtol ach ok 
a pojicꞌ txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ tiꞌ yin satakejal xol juntzan anima tiꞌ, a ton txꞌotxꞌ 
max wakꞌ in tiꞌ wakꞌon bay eb e yichmam. 7 Asannej tol chi wal ayach, tol 
cha tecꞌbaj a ba, txꞌijan chot a ba, cax chekencꞌal masanil ley max yalcan in 
chekbej Moisés ayach. Watxꞌcꞌal chi yun eken masanil, xan watxꞌcꞌal ok ach 
elocok. 8 Cꞌamcꞌal cha bek awten txꞌan yunal ley tiꞌ, cha naobtanejcꞌal, yet 
cꞌualil cꞌal yet akꞌbalil, yet ok jeꞌ eken masanil tzet chi yalaꞌ. Ta ok ekejcꞌal, 
a masanil tzet ok onej, watxꞌcꞌal ok yun yelocok. 9 Ayin Jehová in chi 
wal ayach, tol txꞌijan chot a ba, tecꞌancꞌal chot a ba, cꞌamcꞌal jabok chach 
paxtok entak, tamwal chi xiwaj a cꞌul, yujtol ayin Jehová a Diosal in chi 
wal ayach, tol ayincꞌal ecꞌ etok, tzancꞌal bay chach eqꞌui, ẍi Jehová bay.

Chi watxꞌnej ba cham Josué toj yin owal
10 Yuj wal tu xin, xan max yal cham Josué bay eb yajawil conob Israel: 

11 Asek bay masanil yul campamento cax che yaloni tol chi watxꞌnej eb conob 
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is lobej, yujtol a yet cabej tinaniꞌ cax chon eqꞌuektok bay yul aꞌ Jordán, cax 
chon apni oc jion txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ ok yakꞌ Jehová Dios ayon, ẍi cham.

12 Max yalon cham Josué bay eb tribual Rubén, yetokcꞌal bay Gad cꞌal 
yetok bay nan tribual Manasés:

13 —Naektek masanil tzet max yalcan cham Moisés, is chekbej Jehová 
ayex, tol max yakꞌ co Diosal jun txꞌotxꞌ tiꞌ ayex bay chex ayji. 14 Canokabcan 
eb e yistzil, e yuninal cꞌal e jobbejal noꞌ bay txꞌotxꞌ max yakꞌcan cham 
Moisés ayex bay kꞌaxepal ecꞌtek aꞌ Jordán tiꞌ, axa masanil ex xin, tiempo 
wal e toj yin owal, watxꞌnejek e ba yetok e mitxꞌkꞌab, cax chex babji satak 
masanil eb jet conob tiꞌ, yet watxꞌ chex colwaj yetok eb, 15 masantacꞌal ok 
yakꞌ Jehová jun txꞌotxꞌ bay ok ayjok eb tuꞌ, axca max yun yakꞌon Cham 
txꞌotxꞌ e yet tiꞌ. A yet mayal occan txꞌotxꞌ yetok eb, cax ok ex meltzojtek 
bay txꞌotxꞌ e yet bay kꞌaxepaltek aꞌ Jordán tiꞌ, bay yetcꞌulal bay chi ajol cꞌu, 
catatuꞌ ok e watxꞌnenxacꞌal ay e ba sat txꞌotxꞌ, ẍi cham Josué bay eb.

16 Cax max takꞌwi eb nak axca tiꞌ:
—A masanil tzet chal tuꞌ, ok jikej on, caxcꞌal tzancꞌal bay chon a 

chektok, okcꞌal jikej co toji. 17 Ok jikejcꞌal ayach, axca max yun jikencꞌal 
bay cham Moisés yin masanil tzet max yal ayon. Asan xin, chi jochej tol 
chi occꞌal Jehová etok axca max yun yoccꞌal yetok cham Moisés tuꞌ. 18 Ta 
ay mac ok tenon tzet chalaꞌ cax man ok yikej, a eb tuꞌ tojolcꞌal cam eb. 
Asan wal chi jochej tol cha tecꞌbaj a ba cax txꞌijan chot a ba.

Max cheklaytok cawan eb beytzemal conob Jericó

2 �1 A yet ayicꞌ cham Josué bay Sitim, max yaontok cawan eb nak winak yin ewantakil, max yalon cham bay eb axca tiꞌ: Asek, cax che beytzen txꞌotxꞌ 
txꞌotxꞌ, mawal axca conob Jericó chi cam e yilon tzetbil yayji, ẍi cham bay eb.
Max toj eb xin, a tuꞌ max apni oc eb yakꞌ is posada bay jun xal ajmul ix 
bay conob Jericó tuꞌ, Rahab yoc is bi xal. 2 Palta ay ab mac max bet alon 
bay cham reyal Jericó tuꞌ:
—Max jayoc juntzan eb israel ul yilon co conob tiꞌ, ẍi eb.
3 Yuj wal tu xin, xan max yatok cham rey tuꞌ kꞌanej bay xal Rahab:
—I eltek juntzan eb nak israel ayicꞌ yin posadail ayach tuꞌ, aoc eb yul 
co kꞌab yujtol tocꞌal chi ul yiltok eb nak co conobal tiꞌ, ẍitok cham rey tuꞌ.

4 Palta mayal cꞌubelay el eb nak yuj xal, axa max yut yaloni:
—Yel toni, ay juntzan winak max ecꞌ caytiꞌ, palta man wojtakok baytal max 

ca titoc eb nak. 5 Axa yet max ay numumok max toj eb, yujtol a yet jun yorail 
tuꞌ chi makaycan puertail conob. Man wojtakok tzet beal max yi eb. Ta yin 
aymanil chex tzakloj yintak eb, tekan chito michchaj eb e yuj, ẍi xal bay eb.

6 Cacꞌal tuꞌ max yut yalon xal, palta a xal max aon ajtok eb israel tuꞌ bay yiban 
pananil yatut, cax max cꞌuban el xal eb bay xol juntzan lino yin topanil yayji.

7 Lajwi tuꞌ max toj eb nak is chekbej cham rey tuꞌ yintak eb masantacꞌal 
max apni oc eb bay ti aꞌ Jordán bay taxbal; maxcꞌal wal elcantok eb soldado 
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tu xin, cax max makay puertail conob. 8 Axa yet cꞌamto chi wayaj eb nak 
cawan israel tuꞌ max ajtok xal Rahab bay eb nak, cax max yalon bay eb:

9 —Wojtak tol a Jehová max akꞌon jun txꞌotxꞌ tiꞌ ayex, xan max jay jun 
miman xiwcꞌulalil jiban on caytiꞌ, xan co masanil chon xiw tinaniꞌ, yuj jaben 
e kꞌumal. 10 Max jab kꞌumal yet max ex el bay Egipto, tol a Jehová max pojon 
ay nan aꞌ Cakyin Mar, cax max ex ecꞌtek yin takinal. Max jaben cꞌapax kꞌumal 
tol max e cꞌaycan el cawan eb reyal amorreo bay kꞌaxepal ecꞌtok aꞌ Jordán, a 
ton Sehón cꞌal Og. 11 Caw wal max xiwaj co cꞌul yet max jaben kꞌumal juntzan 
tuꞌ; yuj tu xin, xan cꞌam mac chi jeꞌ tecꞌban ba e satak tinaniꞌ, yujtol a Jehová 
e Diosal, a ton is Diosal satcan cꞌal sat txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ tiꞌ. 12 Yuj wal tu xin, chin 
tewi ayex, tol che yakꞌ binaj Jehová e Diosal yin e yakꞌon e tiꞌ ayin, tol che 
natek in familia, axca wal chex wut tiꞌ tinaniꞌ; xan akꞌek junok seña, tatol yel 
che yalaꞌ, 13 tol che yakꞌ mimancꞌulal yiban in mam cꞌal in txutx, cꞌal masanil 
in nuej, cꞌal masanil tzet ay bay eb, cꞌamokab che cꞌayilok, ẍi xal.

14 Max takꞌwi eb nak cawan tuꞌ:
—Chi jakꞌ co tiꞌ, tol ok ex co natek; asan tatol cꞌam bay chalil yuj jun 

tiꞌ. A yet ok yakꞌon Jehová jun txꞌotxꞌ tiꞌ yul co kꞌab, chach co colcan el 
on, ẍi eb nak bay xal.

15 A xal Rahab tuꞌ, a tuꞌ ayajtok is yatut bay yiban is murallail conob tuꞌ, yuj tuꞌ 
xan yin cꞌojancꞌulalil max yun yaytek tꞌununok eb nak yuj xal yin jun lasu bay 
wentena yina. 16 A yet cꞌamto chi aytek eb nak, max yalon xal bay eb axca tiꞌ:
—Asek bay jolomlak witz yet watxꞌ cꞌam chex ilchaj yuj eb nak chex sayon 

ecꞌ tuꞌ, chex cancan oxebok cꞌual bay tuꞌ, masantacꞌal yet chi jay eb nak chex 
sayon ecꞌ tuꞌ, catatuꞌ chex paxtok bay e conob tuꞌ, ẍi xal bay eb nak israel tuꞌ.

17 Max yalon eb nak:
—Yowalil ok jikej co tiꞌ max a chek jakꞌcan ayach tiꞌ. 18 A yet ok jakꞌon owal 

yetok a conob tiꞌ, cax ok a locban aytok junok lasu tol cakyin bay wentena bay ok 
on aytok tꞌununok tiꞌ, cax cha wajban oc a ba yetok a mam, cꞌal a txutx, yetok eb 
a nuej bay yul atut tiꞌ. 19 Ta ay junok chi eltok bay yul atut tiꞌ yet ayoc owal tuꞌ juj, 
ta chi cam jun tuꞌ, cꞌam chi oc co mulok; palta tatol a bay yul atut tuꞌ ayoctok, cax 
chi low co kꞌab yin, a jun tuꞌ chi oc co mulok on. 20 Yetok cꞌapaxok tatol ok alil jun 
tzet chi ul jun tiꞌ, manxa yowalilok ok jikej bay max jakꞌ co tiꞌ ayach, ẍi eb.

21 —Chi chaꞌ in cꞌul, ẍi xal.
Max lajwi yalon toj ba eb nak bay xal, cax max cꞌalbancan oc xal jun 
txꞌan cakyin lasu bay is wentenail is yatut tuꞌ.

22 Axa toj eb nak cawan tuꞌ bay xolak teꞌ jolomlak witz cꞌuban el ba yin 
oxeb cꞌual. Max ecꞌcꞌal eb nak soldado tuꞌ sayon ecꞌ eb, palta majcꞌal ilchaj 
eb nak yuj eb, axa paxtek eb bay Jericó tuꞌ. 23 Max lajwi tu xin, max meltzoj 
aytek eb nak cawan tuꞌ, axa kꞌaxpoj ecꞌtok eb bay aꞌ Jordán tuꞌ, max apni oc 
eb bay ayicꞌ cham Josué, max cꞌoli yalon eb bay cham tzet max bet yilicꞌ eb 
bay tuꞌ. 24 Max yalon eb nak tol: A Jehová mayal yaoc juntzan anima tuꞌ yul 
co kꞌab, yujtol a eb anima bay tuꞌ axca tol camnak el eb yuj xiwilal juj, ẍi eb.
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Max kꞌaxpoj conob Israel yul aꞌ Jordán

3 �1 Axa yet junxa cꞌual yet puch kꞌinibalil, max oc beyil yuj cham Josué yetok conob Israel, max el eb bay Sitim, max apni oc eb bay 
is ti aꞌ Jordán tuꞌ; majto ecꞌtok eb, maxto cancan eb bay ti aꞌ tuꞌ. 2 Axa yet 
cabjial max ecꞌ eb yajawil conob bay masanil campamento, 3 max yalon 
eb bay masanil eb israel: A wal yet ok e yilon yecꞌtok teꞌ is caẍail is trato 
Jehová co Diosal, yuj eb sacerdote, eb yinatil Leví, bay yul aꞌ Jordán, 
cax chex tzakloj yintak. 4 Axca tuꞌ ok yun e yojtaknen elok, baytal ok 
ca e toji, yujtol cꞌamto junok ex e yojtak jun be tuꞌ, asan xin, cꞌam chex 
ocxacꞌal tzakan yintak, najat tzunancꞌal che yut e ba, axca mi junok 
kilómetro chex can yintak, ẍi eb.

5 Max yalon cham Josué bay eb conob: A tinaniꞌ, sakbanejek e ba yujtol 
a yet yecal ok e yil yakꞌon Jehová milagro co xol, ẍi cham. 6 Max yalon 
cꞌapax cham bay eb sacerdote: Iek aj te caẍail trato, cax che yion ecꞌtok 
teꞌ bay yul aꞌ bay satak masanil eb anima tiꞌ, ẍi cham.
Cax max yion aj eb te caẍail trato tuꞌ, cax max babji eb satak masanil anima. 

7 Max lajwi tu xin, max yalon Jehová bay cham Josué: A tinaniꞌ ok in chael 
yich wion aj can ekbej bay satak eb conob tiꞌ, yet watxꞌ chi yil eb tol ayincꞌal 
oc etok, axca max wun yetok Moisés. 8 Cax chalon bay eb sacerdote chi iontok 
te caẍail trato tiꞌ: A yet ok ex apnok oc bay aꞌ Jordán tuꞌ, ok ex oc lecan bay 
yul aꞌ tuꞌ, cachi bay eb, ẍi Jehová. 9 Axa yalon cham Josué bay conob Israel tuꞌ 
axca tiꞌ: Jitzektek e ba, cax ok e yaben tzet ok yal Jehová co Diosal. 10 A yuj tzet 
ok e yil tinaniꞌ, a yin tuꞌ ok nachaj el e yuj, tol ayicꞌ Cham Dios iquis co xol. A 
Jehová ok ion el eb amorreo, eb heteo, eb heveo, eb ferezeo, eb gergeseo, eb 
cananeo, yetokcꞌal eb jebuseo co satak. 11 Axa tinani xin, a te caẍail trato Cham 
Yajawil masanil txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ ok babjok yaytok yul aꞌ Jordán co satak. 12 Yuj 
tuꞌ che siqꞌuil lajcawanok eb yajawil conob ok oc yopiso, junjuncꞌal yet junjun 
tribu. 13 A yet ok yaon aytok eb sacerdote yakan bay yul aꞌ tuꞌ, a ton eb inej oc 
te caẍail trato Jehová, Cham Yajawil masanil txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ, cax ok pojon ba aꞌ, 
a aꞌ chi ayol bay yiban, ok oc wanajok, cax axca najab ok yutcan ba aꞌ, ẍi cham.

14 Lajwi tu xin, max yion aj eb is tzetak yetal, axa kꞌaxpoj eb bay yul aꞌ 
Jordán tuꞌ, cax babel eb sacerdote inej oc te caẍail trato. 15 Elnak wal yakꞌon 
aꞌ yowal yet tuꞌ, caw wal chi pulil aꞌ bay yul is be, a ton yet tuꞌ tiempoal wal 
jolay ixim trigo. Asannejcꞌal yet max yaon aytok eb sacerdote tuꞌ yakan bay 
yul aꞌ, ayman max oc wanaj bey aꞌ yayolok, najatacꞌal max wajbajcan oc ba aꞌ 
bay yetcꞌulal conob Adam bay is cawilal fortaleza Saretán. 16 Axa pax aꞌ bay 
yalan tu xin, max tojcꞌal aꞌ masantacꞌal max lajwitok aꞌ yul aꞌ Mar Muerto, 
axca ton tuꞌ max yut pojon ba aꞌ Jordán tuꞌ, cax max ecꞌtok eb conob Israel 
yin takinal bay yul aꞌ tuꞌ, bay satak conob Jericó. 17 Axa eb sacerdote inen oc 
te caẍail trato Jehová, max cancan waan eb bay nan yul beal aꞌ aej tuꞌ, takin 
txꞌotxꞌ bay waancan oc eb, cax max ecꞌtok masanil conob Israel.
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Lajcaweb chꞌen chꞌen yet nabaniltek

4 �1 Max lajwi yecꞌcantok eb anima tuꞌ masanil bay yul aꞌ Jordán, max yalon Jehová bay cham Josué: 2 Al bay eb nak lajcawan sicꞌbilxa el 
oj xol eb conob tiꞌ, tol junjuncꞌal yin junjun tribual 3 chi yi ajtek eb jun 
junok chꞌen chꞌen bay yul aꞌ tuꞌ bay waan oc eb sacerdote, cax chi yiontok 
eb bay ok e wajbaj e ba yet jun akꞌbal tiꞌ, ẍi Jehová.

4 Yuj tu xin, max yawtentek cham Josué eb lajcawan winak maxax siqꞌuil 
tuꞌ. 5 Max yalon cham bay eb: Ayanektok, masantacꞌal bay nan yul aꞌ, cax 
chex apni ocok bay satak teꞌ caẍail trato Jehová co Diosal, cax junjun excꞌal 
che yiajtek jun junok chꞌen chꞌen, junjun yin junjun tribu, cax lajcaweb 
chi yil ba chꞌen. 6 A chꞌen ok yakꞌ testigoal e yin. Yet bakꞌin ok kꞌanlej eb e 
yuninal ayex: ¿Tzet yelapnok juntzan chꞌen chꞌen tiꞌ? ta ẍi eb, 7 cax ok e yalon 
bay eb axca tiꞌ: A chi yal elapnok juntzan chꞌen chꞌen tiꞌ, tol a yet max kꞌaxpoj 
ecꞌtek eb sacerdote yetok te caẍail trato Jehová, cax max pojon ba aꞌ Jordán 
bay satak te caẍa tuꞌ. Yuj tuꞌ xan a chꞌen chꞌen tiꞌ chi yakꞌcꞌal testigoal yin tzet 
max uj caytiꞌ jin, ayon israel on tiꞌ, quex chi bay eb, ẍi cham.

8 Max yikej eb yunen bay tzet max yal cham Josué. Max aytok eb yion 
ajtek junjun chꞌen chꞌen bay yul be aꞌ Jordán, junjun chꞌen yin junjun 
tribual eb israel, cax max yiontok eb chꞌen bay campamento, max wajban 
oc bulan eb chꞌen axca max yut yalon Jehová bay cham Josué. 9 Max 
chekon cham Josué wajbalay oc lajcawebxa chꞌen bay yul aꞌ Jordán 
tuꞌ bay max oc waan eb sacerdote bay yul be aꞌ yetok te caẍail trato, 
bulantocꞌal ay chꞌen chꞌen tuꞌ tinaniꞌ.

10-13 A yet lecanto oc eb sacerdote bay nan aꞌ Jordán tuꞌ, max yikej eb israel 
tzet max yal cham Josué, axca max yut yalon Jehová. Masanil max yi ba axca 
max yut yaloncan cham Moisés bay cham Josué tuꞌ. Max ecꞌtok eb nak soldado 
yet is tribual Rubén, cꞌal eb yet Gad, yetok eb yet Manasés, ibil oc is mitxꞌkꞌab eb 
yet owal, cax max babji eb satak conob axca max yun yaloncan cham Moisés. 
Ay mi junok 40 mil eb nak tuꞌ max babji satak is conob Jehová, cax max apni oc 
bulan anima masanil bay jun acꞌal sataktek Jericó. Yinxacꞌal aymanil max yun 
yecꞌtok eb conob Israel. A yet max ecꞌcantok masanil eb anima tu xin, catatuꞌ 
max ecꞌtok eb sacerdote yetok te caẍail is trato Jehová. Max lajwi tu xin, axa 
babji eb satak masanil anima tuꞌ. 14 A yet jun cꞌual tuꞌ, a Jehová max akꞌon yun 
eb israel, tol chi ilay can cham Josué, cax tol miman yelapnok yul sat eb yul is 
tiempoal yet iquis ecꞌok, axca yayji oc cham Moisés yul sat eb.

15 A yet max lajwi yecꞌcantok eb conob bay yul aꞌ Jordán, max yalon 
Jehová bay cham Josué: 16 Al bay eb sacerdote inej oc te caẍail trato, tol 
ecꞌokabtek eb bay yul aꞌ tuꞌ, ẍi Jehová.

17 Max yalon cham xin: Ajanektek bay yul aꞌ, ẍi cham. 18 Maxcꞌal ajol eb bay 
ti aꞌ tu xin, max ayol secnaj aꞌ wajancan bay yiban ajtok tuꞌ cax max ecꞌay secnaj 
aꞌ, cꞌal pulil aꞌ yul is be axca yet max oc wanaj aꞌ tuꞌ. 19 A yet max ecꞌtok conob 

	�  JOSUÉ 4

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Bíblica de Guatemala



338

Israel yul aꞌ Jordán, yet wal 10 waay babel xajaw, cax max apni oc eb bay Gilgal, 
sataktek Jericó bay yetcꞌulal bay chi ajol cꞌu. 20 A bay tuꞌ max wajay oc bulan 
chꞌen chꞌen max yiajtek eb bay yul aꞌ Jordán. 21 Max yalon cham Josué bay eb 
yet conob: Ta ay bakꞌin ok kꞌanlej eb e yuninal ayex: ¿Tzet yelapnok juntzan chꞌen 
chꞌen tiꞌ? ta ẍi eb, 22 alek bay eb yuj tzet max yun e yecꞌtek bay yul aꞌ Jordán, 23 cꞌal 
tzet max yut pojon ba aꞌ, yujtol a Jehová co Diosal max aloni, tol yin takinal max 
yun jecꞌtek, axca max yut pojon ba aꞌ Cakyin Mar yuj Cham yet max on ecꞌtek, a 
ton yet max on el bay Egipto. 24 Axca tuꞌ chi yun yojtaknen el masanil anima ay 
bay yulyibankꞌinal tiꞌ, tol miman yayji oc is yipalil Jehová, yuj wal tu xin, ayokab 
yelapnok Jehová yul e sat yin tojbalkꞌinal, quex chi bay eb, ẍi cham Josué.

Campamento eb israel bay Gilgal

5 �1 Masanil eb reyal amorreo ay bay kꞌaxepal ecꞌtek aꞌ Jordán bay yetcꞌulal bay chi tojcan cꞌu, cꞌal yetok eb reyal eb cananeo bay tiꞌ aꞌ 
mar Mediterráneo, max yab eb kꞌumal yuj tzetbil max yut pojon ay Jehová 
is nan aꞌ Jordán yet max ecꞌtek eb israel bay yul aꞌ. Yuj wal tuꞌ max xiwaj 
eb, cꞌamxa junok eb chi tecꞌbaj ba yeltok yakꞌon owal yin eb israel tuꞌ.

2 A yet tuꞌ max yal Jehová bay cham Josué: Watxꞌnej jayebok chꞌen 
cuchillo, cax chaloni tol chi akꞌlay circuncidar eb et conob, ẍi Cham.

3 Max watxꞌnen cham Josué chꞌen cuchillo tuꞌ, cax max akꞌlay circuncidar 
masanil eb israel yet ayicꞌ eb bay tzalan Aralot. 4 Max akꞌlay circuncidar 
masanil eb, yujtol a masanil eb nak tol tiempoal wal yoc yin soldadoal yet 
max el eb bay Egipto, maxax camcan eb nak tuꞌ bay takin txꞌotxꞌ. 5 Yujtol a eb 
nak max el bay Egipto tuꞌ, akꞌbil circuncidar eb tuꞌ masanil, axa eb nak max 
alji bay takin txꞌotxꞌ xin, manto akꞌbilok circuncidar eb nak tuꞌ. 6 Cawinak abil 
max ecꞌ conob Israel bay takin txꞌotxꞌ, yuj tuꞌ xan a eb nak tiempoal wal yakꞌon 
soldadoal maxax camcan eb nak tuꞌ, yujtol maj yikej eb tzet max yal Jehová. 
Yuj tuꞌ xan max yal Cham tol cꞌam junok eb ok ilon txꞌotxꞌ tol albilcan bay eb 
jichmam tol ok yakꞌ txꞌotxꞌ bay eb, txꞌotxꞌ tol caw wal yax sat. 7 Yuj wal tuꞌ xan 
max chek cham Josué yakꞌlay circuncidar is cꞌajol eb, a ton eb max cancan 
qꞌuexelok is mam, cꞌamtocꞌal chi akꞌlay circuncidar eb yujtol yin beyil ayoc eb 
yet max alji eb nak tuꞌ. 8 Axa yet max lajwi yakꞌlay circuncidar eb nak xin, max 
ayji ecꞌ eb nak bay yul is campamento, masantacꞌal max yal watxꞌji eb. 9 Max 
yalon Jehová bay cham Josué: A yetok jun circuncisión tiꞌ chi wican el buchwal 
kꞌanej eb Egipto e yin, ẍi Jehová. Yuj tuꞌ Gilgal max yikcan jun lugar tuꞌ.

10 A yet ayto ecꞌ eb israel yul campamento bay Gilgal tuꞌ, yet wal 14 
waay xajaw yet yaycꞌualil, cax max chaon eb kꞌin Pascua bay acꞌal sataktek 
Jericó. 11 A yet junxa cꞌual, a tzet yetal chi el bay sat txꞌotxꞌ tuꞌ, axa max 
lo eb, a ton ixim pan cꞌam yich, cꞌal ixim trigo tocꞌal kꞌanbinak yul sam. 
12 Ataxcꞌal yet tu xin, max oc wanaj jay maná, xan majxacꞌal loꞌ eb israel 
maná tuꞌ, a ton yet jun abil tuꞌ axacꞌal tzet chi el bay sat txꞌotxꞌ Canaán tuꞌ 
max lo eb.
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Max yil cham Josué is Yajawil eb soldado Jehová
13 A yet jun cꞌual max yil cham Josué jun axca yili soldado bay cawilal 
Jericó, ibil aj is yespada yul is kꞌab, cax max jitzontok ba bay is cawilal, 
max kꞌanlen bay axca tiꞌ:
—¿Tom jetok ay ach ocok, ma tol yetok eb ajcꞌul oc jin? ẍi cham bay.
14 —Cꞌamak, ayin tiꞌ max in jayoc yuj woc yajawilok eb soldado Jehová, ẍi.
A yet max yalon Cham jun tuꞌ cax max ay nojan Josué satak, cax max 
yalon ba bay, cꞌal kꞌanlen bay:
—A chekbej in ach Mamin. ¿Tzet chi yochej a cꞌul chi wun tinaniꞌ? ẍi 

Josué. 15 Cax max takꞌwi Cham axca tiꞌ:
—Iel a xanab, yujtol a jun lugar bay waan ach oc tiꞌ, yet Jehová yayji, 
ẍi. Cax max yiken cham Josué tiꞌ bay.

Tzet max yun yoc owal yin conob Jericó

6 �1 Cꞌam junok mac chi jeꞌ yeltek, tamwal junok mac chi jeꞌ yoctok bay yul conob Jericó, caw wal watxꞌ makay is puertail yuj xiwcꞌulalil bay 
eb conob Israel. 2 Max yalon Jehová bay cham Josué: Ayin ok waoc conob 
Jericó tiꞌ yul a kꞌab yetok is reyal cꞌal eb is soldado. 3 E masanil ayex soldado 
israel ex tiꞌ, junjuncꞌal cꞌu ok ex ecꞌ oyoyok junel yin conob tiꞌ, cax wakeb cꞌu 
ok e yun axca tuꞌ. 4 Ukwan eb sacerdote chi babji satak te caẍail trato, cax 
junjuncꞌal eb ibil oc junjun is cacho. Axa yet is suk cꞌual xin, ukel ok ex ecꞌ 
oyoyok yinlak conob tuꞌ, cax ok xuoncꞌal eb no cacho tuꞌ. 5 Axa wal yet ok 
e yabeni, tol manxa ok oc wanaj xuon eb no cacho tuꞌ, cax ok el e yaw yin 
ipejal; axa ok e yiloni, ok ay weknaj murallail conob tiꞌ. Axa wal yet jun bek 
tuꞌ, junjun excꞌal chex oc yul conob bay yetcꞌulal bay ayex ecꞌ tuꞌ, ẍi Jehová.

6 Cax max yawtentek cham Josué eb sacerdote: Iektok te caẍa yet is 
trato Jehová. Ukwan ex chex babji satak teꞌ, cax ibilokab no cacho e yuj, 
ẍi cham. 7 Max yalon cꞌapax cham bay eb conob axca tiꞌ: Asek e yoymanej 
junelok jun conob tiꞌ. Axa eb nak soldado akꞌom owal, babelokab toj eb 
nak satak te caẍail trato Jehová, ẍi cham.

8 Max yikej eb masanil bay tzet max yal cham Josué; axa eb nak ukwan 
sacerdote, babel eb satak te caẍail trato Jehová, cax chi xuoncꞌal eb is 
cacho, cax tzakan te caẍa tuꞌ. 9 Babel toj eb soldado akꞌom owal satak 
eb sacerdote tuꞌ; ay junxa makan eb xin, tzakan max yuncanok, axa eb 
sacerdote max occꞌal ijan xuon eb is cacho. 10 Max yalon cham Josué 
bay eb soldado tuꞌ, tol cꞌam junok eb nak chi el yaw tamwal kꞌanjabi, 
masantacꞌal a cham chi aloni, catatuꞌ chi aj yaw eb masanil yin ipejal.

Yaycꞌaybal conob Jericó
11 Max yalon cham Josué, tol chi ecꞌ oyoyok te caẍa tuꞌ yuj eb yin junel bay 

yinlak conob tuꞌ. Max lajwi tuꞌ, max meltzoj cham yetok masanil eb anima bay 
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campamento. A bay tuꞌ max ecꞌ akꞌbal yuj eb. 12 Axa yet junxa cꞌu, caw wal puch 
kꞌinibalilto max aj wan cham Josué, cax max yion pax aj eb te caẍail is trato 
Jehová. 13 Acꞌalaꞌ babel eb ukwan sacerdote satak te caẍa tuꞌ. A yet tuꞌ, lanan 
cꞌapax xuon eb cacho, axa eb nak soldado xin, ay eb babel, ay pax eb tzunan. 
Axa bay nan, a tuꞌ ayoc te caẍail is trato Jehová, cꞌal eb xuom cacho tuꞌ. 14 Axa 
yet is cab cꞌual, max yoymanej pax eb conob Jericó. Max lajwi tuꞌ, max meltzoj 
pax eb bay is campamento, cacꞌal tuꞌ max yut ba eb yin wakeb cꞌual.

15 Axa yet suk cꞌual xin, caw wal puch kꞌinib max aj wan eb, cax max toj pax 
eb yoymanej conob tuꞌ junelxa. Ukel max ecꞌ oyoyok eb yet jun cꞌual tuꞌ. 16 A yet 
is yukelal tuꞌ, yet max xuon eb sacerdote is cacho, max yalon cham Josué tuꞌ 
bay masanil eb anima: Awjanek, mayal yaoc Jehová jun conob tiꞌ yul co kꞌab. 
17 Masanil jun conob tiꞌ yetokcꞌal masanil eb anima ayicꞌ bay yul tuꞌ, mayal yal 
Jehová tol masanil eb ok cꞌayilok, asan xal Rahab, xal ajmul ix, cꞌam chi cꞌaylay 
elok yetok masanil mac ayoctok yetok yul yatut, yujtol a xal max colon el eb 
nak max ulicꞌ beytzen jun lugar tiꞌ juj. 18 Chi cam e yabeni, tol ayta wal junok 
tzet yetal ay bay xol conob tuꞌ che mitxꞌaꞌ, ma e yiontok e yetok, yujtol mayal yal 
Jehová tol masanil chi cꞌaylay elok, yujtol ta ay tzet ok e mitxꞌaꞌ, axa tit yowal 
cꞌul Jehová jiban co masanil tuꞌ, cax chi jayoc uchlejbail jiban. 19 Asan chꞌen oro, 
chꞌen plata, yetokcꞌal tzet yetal tol bronce, cꞌal hierro, a juntzan tuꞌ chi occan 
yetok Jehová, cax chi tojcan yul is cꞌuanbal Cham, ẍi Josué bay eb.

20 A wal yet jun bek tuꞌ max xu eb sacerdote no cacho tuꞌ, max yaben 
masanil conob Israel, cax max el yaw eb masanil yin ipejal, axa yay weknaj 
murallail conob tuꞌ, ayman max oc eb yul conob tuꞌ, junjuncꞌal bay yetcꞌulal 
bay ayicꞌ eb tuꞌ. 21 Cax max makꞌlay cam eb anima ayicꞌ bay yul conob tuꞌ 
masanil, eb winak, eb ix, cꞌal eb ichamtak animaxa, cꞌal masanil eb unin, 
yetok cꞌapax no noꞌ, no wacax, no calnel, cꞌal no burro, masanil max cꞌayilok.

22 Maxax yal cham Josué bay eb nak cawan max beticꞌ iloj conob yin 
babelal: Asek, cax che yion eltek xal ajmul ix yetok is familia bay yatut axca 
max yun e yaloncan bay, ẍi cham. 23 Max toj eb nak xin, cax max bet yion 
eltek eb nak xal bay yatut, yetok is mam cꞌal yetok is txutx, cꞌal yetok eb is 
nuej, yetok masanil familia, cꞌal masanil is tzet yetal eb, cax max ilaytok eb 
yuj eb israel bay jun lugar yiniltok campamento. 24 Max lajwi tuꞌ max yaon 
oc eb israel tuꞌ kꞌakꞌal conob tuꞌ, max tzꞌatok masanil tzet yetal. Asan chꞌen 
plata, chꞌen oro, yetokcꞌal tzet yetal tol bronce, cꞌal hierro max yitok eb, cax 
max cꞌubaj eb bay is cꞌuanbal Jehová. 25 Asan xal Rahab yetok is mam, cꞌal is 
txutx, cꞌal is familia, maj cꞌayil yuj cham Josué, yujtol max colwaj xal bay eb 
nak max beytzen conob Jericó tuꞌ yet babelal. Ataxcꞌal yet tuꞌ max cancan xal 
yetokcꞌal yinatil xol conob Israel.

26 Max lajwi tu xin, cax max yalon cham Josué jun kꞌanej tiꞌ: 
Catabnebilokab yuj Jehová mactxel chi ca watxꞌnen aj jun conob tiꞌ, cax 
camokab tok is babel unin yet ok ay cimientoal yich, cax camokab tok is 
tzunan unin yet ok oc is puertail, ẍi cham.
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27 Caw wal max colwaj Jehová yetok cham Josué, caw wal miman max 
yun binaj cham bay masanil juntzan lugar tuꞌ.

Is mul Acán

7 �1 Ay jun winak chi yik Acán titnak yin is tribual Judá, is cꞌajol Carmi, yitxiquin Zabdi, yinatil Zara yayji, max yitok janicꞌok tzet yetal max al-
layi tol chi cꞌaylay elok. Yuj wal tu xin, masanil eb conob Israel max tzakaytok 
yuj is mul jun winak tuꞌ, cax max tit yowal cꞌul Jehová yin conob Israel.

Yaycꞌaybal eb israel bay Hai
2 A yet ayicꞌ cham Josué yetok eb israel bay Jericó, max yaontok jaywan eb 

winak yet chi toj beytzej eb tzetbil yayji oc conob Hai. A tuꞌ ay bay sataktek 
Betel bay is cawilal Bet-avén. Cax max toj eb yiloni tzetbil wal yayji jun lugar 
tuꞌ. 3 Max lajwi tuꞌ max meltzoj eb nak, cax max yalon eb bay cham Josué: 
Cꞌam chi ajtok masanil eb conob, palta tol cꞌuxan oxebok mil eb nak chi toji 
cax chi yakꞌon owal yetok conob Hai tuꞌ, yet watxꞌ man tocꞌalok chi yetnej eb 
cꞌul masanil, yujtol txennej eb chi taynen conob tuꞌ, ẍi eb. 4 Yuj tuꞌ xan asan 
mi oxebok mil eb soldado max toj yin owal yin eb Hai tuꞌ. Palta axa max 
yun xin, max aycꞌay eb nak soldado israel yuj eb aj Hai tuꞌ. 5 Max uktelay eb 
tacꞌal bay puertail conob masantacꞌal bay juntzan lugar bay chi ilay eltek 
chꞌen chꞌen chi joslayi. Max makꞌlay cam 36 soldado israel yuj eb bay sat witz 
yalan conob tuꞌ, yuj tuꞌ max xiwaj cꞌul eb israel; sicxacꞌal max yuncan el eb.

6 Yuj wal tu xin, axa cham Josué yetok eb yajawil conob, max nicꞌtok eb 
tiꞌ is pichil yuj somcꞌulal, cax max yaon ajtok eb pokok yiban is jolom, max 
lajwi tuꞌ, max ay jajnaj eb bay satak caẍail is trato Jehová, max aycꞌay nan 
sat eb bay sat txꞌotxꞌ masantacꞌal max ay cꞌu. 7 Max yalon cham Josué:
—Ay Mamin Jehová, ¿tzet yuj xan max eicꞌtek a conob tiꞌ bay kꞌaxepal 

ecꞌtek aꞌ Jordán tiꞌ? ¿Tom asan yuj on aon oc yul kꞌab eb amorreo, cax chon is 
cꞌayon el eb, xan axca tuꞌ max otej? Yelxacꞌal mi watxꞌ, ta max on cancan bay 
kꞌaxepal ecꞌtok aꞌ Jordán. 8 Ay Mamin, ¿tzetto wal ok walaꞌ? A tinaniꞌ mayal 
aycꞌay a conob, ilab tol mayal el eb bay eb ajcꞌul. 9 Masanil eb cananeo, cꞌal 
masanil eb conoblak cajan bay juntzan lugar tiꞌ, ok yab eb tzetbil max yun 
yaycꞌay a conob tiꞌ, axa wajban ba eb tuꞌ, axa tit eb jin tuꞌ, cax cꞌamxa bay ok 
on binaj canok. Ta axca tuꞌ chi yunej, ¿tzetto wal ok yun a binaji? ẍi cham.

10 Max takꞌwi Jehová:
—Ajan wanok, ¿tzet chon bay tuꞌ? 11 A eb e yet israelal max oc is mul, yujtol 

maj yikej eb tzet max wal ayex. Max yelkꞌanejtek eb tzet yetal tol max walaꞌ 
tol chi cꞌayil masanil. Max elkꞌan eb, max yiontok eb yin ewantakil, cax max 
cꞌuban el eb bay cajan ecꞌok. 12 Yuj wal tuꞌ xan cꞌamxa chi jeꞌ e tecꞌban e ba bay 
eb e yajcꞌul tuꞌ, palta asan tol chex eli. Yuj tuꞌ xan a tinaniꞌ moj wal tol ok ex 
cꞌaylay elok. Tatol man ok e cꞌayil masanil tzet yetal max walaꞌ tol chi cꞌayilok, 
wal yel manxa ok in oc e yetok. 13 A tinaniꞌ xin, ajan wanok, cax cha sakbanej 
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masanil conob tiꞌ. Al bay eb tol chi watxꞌnej ba eb, yujtol a yet yecal yet puch 
kꞌinibalil, chi jayoc eb masanil in satak. Ayin Jehová e Diosal in chi walaꞌ: E 
xol ayex israel ex tiꞌ, ay tzet yetal max walaꞌ tol chi cꞌaylay elok, xan tatol ok e 
cꞌubajcꞌal ecꞌok, wal yel majxa jeꞌ e tecꞌban e ba bay satak eb ajcꞌul tuꞌ. 14 A yet 
kꞌinibalil yecal, yin junjun tribual chi yun e jayoc in satak. A jun tribual chin 
txꞌox ocok, a xol jun tuꞌ chi oc in satak yin junjun makan is yinatil, axa junok 
makan yinatil chin txꞌox oc tuꞌ, chi jayoc in satak yin junjun familiail, axa jun 
familia chin txꞌox oc tuꞌ, chi jayoc masanil eb winak ay xol yin junjunal in satak. 
15 A mac chi ilchaj elok tol ay tzet yetal bay, tol max walaꞌ tol chi cꞌaylay elok, a 
jun tuꞌ chi akꞌlay tzꞌaok yetokcꞌal yetbi, cꞌal yuninal, cꞌal yetok masanil tzet yetal 
ay bay, yujtol max yun tzet yetal tol man is mojok; maj yikej in trato, ẍi Jehová.

Is camichal Acán
16 Axa yet junxa cꞌual xin, max pet aj wan cham Josué, max yalon cham tol chi 

wajbajtek ba eb anima yin junjun tribual, yin aymanil max txꞌox oc Jehová tribual 
Judá. 17 Max yalon cham Josué tol chi eltek eb yajawil junjun makan yinatil jun 
tribu tuꞌ, max txꞌoxon eltek Jehová eb yinatil Zara, cax max txꞌoxon eltek is familia 
Zabdi. 18 Yin junjunal max yun jitzontek ba eb familia Zabdi, max txꞌoxon eltek 
Jehová Acán cꞌajol Carmi, yitxiquin Zabdi yet is yinatil Zara, yin is tribual Judá.

19 Max lajwi tuꞌ max yalon cham Josué bay Acán:
—Ach wet conob, satak Jehová co Diosal, jichancꞌal chi yun alon tzet 

yobtakil max onej, cꞌamcꞌal cha cꞌubaj elok, ẍi cham bay.
20 Max takꞌwi Acán:
—Wal yel, max oc in mul satak Jehová co Diosal. Ay ton tzet yetal max 

welkꞌanej. 21 A xol masanil tzet yetal ay bay Jericó, max witek jun kꞌap 
titnak bay Babilonia caw wal watxꞌ yili, yetok cꞌapax 200 siclos chꞌen 
plata, yetok jun bijan naba oro 50 siclos yalil. Caw wal max wiloc in cꞌulok 
yin, xan max witek wetok. A tuꞌ mukan wuj bay nan yul in mantiado. A 
yalan jun kꞌap tuꞌ, a tuꞌ ayaytok chꞌen oro, cꞌal chꞌen palta tuꞌ wuj, ẍi Acán.

22 Max lajwi tu xin, max yaontok cham Josué juntzan eb nak winak yilon bay 
yul mantiado Acán tuꞌ, max toj eb yin aymanil yin yion ajtek eb nak tzet yetal 
tuꞌ. A bay yalan tuꞌ, a tuꞌ ayaytok chꞌen oro cꞌal chꞌen plata tuꞌ. 23 Max yiontek eb 
juntzan tzet yetal tuꞌ bay cham Josué bay satak masanil eb israel. Lajwi tuꞌ max 
alay oc satak Jehová. 24 Yet wal jun bek tuꞌ max ilaytok Acán bay jun acꞌal chi 
yik Acor, yetok masanil tzet yetal max cꞌubaj el tuꞌ, yetokcꞌal is cꞌajol, is cutzꞌin, is 
wacax, is burro, is calnel, yetok is mantiado, cꞌal yetok masanil tzetak yetal ay bay.

25 Max yalon cham Josué axca tiꞌ:
—¿Tzet yuj xan max etek jun yailal tuꞌ jiban? A tinaniꞌ xin, yaokab 

cantok Jehová yailal eban, ẍi cham.
Max lajwi yalon cham axca tuꞌ, cax max yion aj masanil eb israel chꞌen 
chꞌen, cax max kꞌokon cam eb Acán tuꞌ yetokcꞌal is yuninal, max yakꞌon 
tzꞌa eb. 26 Max lajwi tuꞌ, max tojcan bulan chꞌen yiban Acán tuꞌ yuj eb; 
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bulantocꞌal aj chꞌen tinaniꞌ, xan a tinaniꞌ acꞌal Acor chi yik jun lugar tuꞌ. 
Caytuꞌ max yun sicbi yowal cꞌul Jehová yiban conob Israel.

Yaycꞌaybal conob Hai

8 �1 Max lajwi tuꞌ max yalon Jehová bay cham Josué: Manchak ach xiwi, cꞌamcꞌal chach paxtok entak. Itok masanil eb soldado, cax 
chach toj yin owal yin conob Hai. Abek wali, ayin ok waoc jun conob 
tuꞌ yetok is reyal, cꞌal masanil is makbej yul a kꞌab. 2 Axca wal max e yut 
conob Jericó yetok is reyal, caytuꞌ ok e yut cꞌapax jun conob tiꞌ yetok is 
reyal, axa pax masanil tzetak yetal ay jun conob tu xin, cꞌal no noꞌ, chi jeꞌ 
yoccan e yetok yet mayal aycꞌay e yuj. Atok junok makan eb nak soldado 
yet chi toj cꞌuban el ba yintak eltok jun conob tuꞌ, axa juntzanxa eb 
soldado xin, chi txꞌemon eltek eb aj conob tuꞌ, ẍi Jehová.

3 Lajwi tu xin, max watxꞌnej ba cham Josué yetok eb soldado yet ok tok eb yin 
owal yin conob Hai, max sicꞌon el 30,000 eb soldado caw jelan yin owal, cax 
max chekontok eb yet akꞌbalil. 4 Max yalon cham bay eb nak: Chi cam e yabeni, 
a tuꞌ chex toj bay yintak eltok conob tuꞌ, cax che cꞌuban el e ba bay tuꞌ, cax 
makbilxacꞌal e yuj. 5 Ayinxa yetok juntzanxa eb soldado tiꞌ, ok co jitztok co ba bay 
cawilal conob tuꞌ. A yet ok elul eb ajcꞌul tuꞌ jin, cax ok on el bay eb, axca max yun 
yel eb jet conob bay eb yet babelal. 6 A yet ok tit eb jin tuꞌ, cax ok on el bay eb, 
a mi naon eb tol ok on aycꞌay junelxa. 7 Palta a yet ok e yilon axca tuꞌ, cax ok ex 
eltek bay che cꞌubaj el e ba tuꞌ, axa e yoc lemnaj yul conob tuꞌ, yujtol a Jehová chi 
aon oc jun conob tuꞌ yul co kꞌab. 8 A yet mayal aycꞌay jun conob tuꞌ e yuj xin, cax 
che yaon oc kꞌakꞌal axca max yut yalon Jehová. A jun tiꞌ chi wal ayex, ẍi Josué.

9 Max lajwi tuꞌ, max yalon cham tol chi toj eb soldado, cax max toj eb. Max 
apni oc eb cꞌubaj el ba bay nan xol Betel yetok Hai tuꞌ, bay yetcꞌulal bay chi 
toj cꞌu, yakꞌban cham Josué, maxto ecꞌ akꞌbal yuj bay yul campamento. 10 Axa 
yet junxa cꞌual max pet aj wan cham Josué, cax max wajban oc juntzanxa eb 
soldado. Lajwi tuꞌ, max babji cham satak eb yetok eb yajawil conob Israel. Max 
toj eb yakꞌon owal yin eb aj Hai. 11 Max jitzonxacꞌal oc ba eb bay satak conob 
tuꞌ bay yetcꞌulal bay ayoc is puertail, max watxꞌnen aj eb is campamento 
bay acꞌal. Bay is paqꞌuil ay jun jobeal nan xol eb yetok conob tuꞌ. 12 5,000 eb 
soldado max chek cham Josué cꞌubaj el ba bay nan xol Betel yetok Hai tuꞌ bay 
yetcꞌulal yayub cꞌu. 13 Yuj tuꞌ xan cab makan max yut ba eb soldado tuꞌ, jun 
makan eb max toj cꞌubaj el ba bay yintak conob tuꞌ bay yetcꞌulal bay chi toj 
cꞌu, axa junxa makan eb xin, maxto cancan eb yul campamento bay yetcꞌulal 
norte, axa pax cham Josué xin, akꞌbalilto max aytok bay jun jobe.

14 Axa yet max yilontek cham reyal Hai tzetbil yayji ocok, max pet aj wan, 
cax max eltek yetok masanil eb soldado yet puch kꞌinibalil, axa chalen ba eb 
yetok eb israel bay jobeal chi ayapnok bay ti aꞌ Jordán, palta man yojtakok eb, 
tatol ay eb nak soldado chi cꞌubaj el ba bay yintak conob eb tuꞌ. 15 Axa yet max 
yilon cham Josué tit eb, axca tol max xiw cham, cax max el yetok eb soldado 
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yin anejbail, cax becꞌal toj eb bay tzꞌinan txꞌotxꞌ. 16 Xan max chaon masanil eb 
soldado yet Hai orden tol chi uktelay cham Josué yetok is soldado, cax yelxacꞌal 
najat max el eb bay is conobal tuꞌ. 17 Cꞌamxa junok winak max can bay conob 
Hai cꞌal bay conob Betel, masanil eb max toj yintak cham Josué cꞌal yintak is 
soldado. Yujcꞌal max toj eb masanil yintak eb israel, xan max beklaycan jakan 
conob yuj eb. 18 Lajwi tuꞌ, max yalon Jehová bay cham Josué: Etcꞌulnejtok a 
lanza yin conob Hai, yujtol mayal waoc jun conob tuꞌ yul a kꞌab, ẍi Jehová.
Yin aymanil max yetcꞌulnejtok is lanza yin conob Hai tuꞌ. 19 Yet wal jun 
bek tuꞌ max octok lemnaj eb soldado yul conob tuꞌ, eb max cꞌubaj el ba. 
Axa yet max aycꞌay yuj eb xin, max yaon oc eb kꞌakꞌal.

20 Axa yet max meltzojtok tꞌanan eb aj Hai, max yilon eb, topopixacꞌal 
yaj mubal is conob eb satcan. Cꞌamxa bay max jeꞌ colon ba eb yujtol a eb 
israel chi el bay eb tuꞌ, max meltzoj eb yakꞌon owal yin eb. 21 Yujtol max 
yil cham Josué, tol topopixacꞌal yaj mubal conob, xan max yojtaknej elok 
tol mayal oc eb nak soldado bay yul conob tuꞌ. Yuj tuꞌ max meltzoj cham 
yetok is soldado, cax max akꞌlay cꞌayil eb aj Hai tuꞌ yuj eb. 22 A jun makan 
eb nak ayxa oc yul conob tuꞌ, max eltek eb yin eb, cꞌal eb nak uktebil 
yuj eb tuꞌ, max meltzoj eb nak yin eb. Yuj wal tu xin, cꞌamxa junok mac 
maxto jeꞌ yeli, max cam eb masanil yuj eb israel. 23 Asanxanej cham reyal 
Hai yin yiquisal max yitok eb bay satak cham Josué.

24 A yet max lajwi cam masanil eb soldado max ukten eb israel tuꞌ, axa 
tojpax eb bay yul conobal Hai, max bet cꞌayonxacꞌal el eb jantakto anima max 
can bay yul conob tuꞌ. 25 A yet jun cꞌual tuꞌ, max cam 12,000 anima aj conob 
Hai, ix cꞌal winak. 26 Cꞌamcꞌal jabok xewilal yuj cham Josué, yetok masanil eb 
israel, masantacꞌal max yal camcan el masanil eb aj Hai. 27 Max yitok eb israel 
tuꞌ no noꞌ, cꞌal masanil tzetak yetal axca max yun yalon Jehová bay cham 
Josué. 28 Max tzꞌacantok conob Hai yuj cham Josué; masanil na axacꞌal yechel 
txequelcan tinaniꞌ. 29 Max tꞌunban aj cham Josué tuꞌ cham reyal Hai tuꞌ yin 
kꞌab jun te teꞌ masantacꞌal yet max kꞌekbi. Axa yet max ayxacꞌal numnaj xin, 
cax max chekon yilay aytek. Max ilaytok bay puertail conob, cax max tojcan 
bulan chꞌen yiban. A jun bulan chꞌen tuꞌ txequeltocꞌal tinaniꞌ.

Awtebil aj ley bay yich witz Ebal
30 Max lajwi tu xin, max wajban can aj cham Josué jun is altar Jehová Diosal 

israel bay yich witz Ebal. 31 Max watxꞌnej axca max yun yaloncan cham Moisés, 
is chekbej Jehová bay eb israel, acꞌalaꞌ axca tuꞌ yayjican yul libroal ley bay chi yal 
axca tiꞌ: A chꞌen chꞌen man josbilok chi oc yin junok altar, ẍi jun ley tuꞌ. Max lajwi 
tuꞌ, max yakꞌon tzꞌa eb israel xajanbal yiban chꞌen satak Jehová, max yakꞌon cꞌapax 
eb xajanbal yet juncꞌulalil. 32 Satak wal conob max tzꞌiben oc cham Josué jun ley 
max yakꞌcan cham Moisés bay yet israelal yin chꞌen chꞌen yet altar tuꞌ. 33 Max lajwi 
tu xin, masanil eb israel, cꞌal eb txꞌok conobal cajan xol eb, cꞌal eb yicham winakil 
conob, yetokcꞌal eb yajawil eb soldado, cꞌal yetok eb juez, max oc eb bay is tzꞌeyil 
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te caẍail trato Jehová, bay satak eb sacerdote levita, a ton eb max jolomxicꞌnentok 
te caẍa tuꞌ. Nan eb anima tuꞌ max tojcan bay yich witz Gerizim, axa nanxa max 
tojcan bay yich witz Ebal. Axa eb sacerdote xin, lanan yalon eb watxꞌ kꞌanej yin 
israel, axca wal max yun yaloncan cham Moisés, is chekbej Jehová yet yalantok.

34-35 Lajwi tuꞌ max yawten cham Josué jun ley albilcan yuj cham Moisés bay 
masanil eb israel, ajun eb ix ix, cꞌal yetok eb cocꞌal unin, cꞌal eb anima txꞌok 
conobal ayicꞌ xol eb. Cꞌam junok kꞌanej tol maj yawtej cham Josué yab eb conob, a 
ton masanil watxꞌ kꞌanej cꞌal catab kꞌanej, tzꞌibabil yul txꞌan libroal ley max yawtej.

Trato yetok eb gabaonita

9 �1 Max abchaj kꞌumal tzet max yun Josué yuj eb reyal eb heteo, eb amorreo, eb cananeo, eb ferezeo, eb heveo cꞌal eb jebuseo cajan bay siquilal txꞌotxꞌ 
satak eltok ti aꞌ Jordán, bay satlak acꞌal, cꞌal bay is tilak aꞌ mar Mediterráneo, 
masantacꞌal chi apni oc bay Líbano. 2 Yuj tuꞌ max lajtinej ba eb col-len ba yet chi 
toj eb yakꞌon owal yetok cham Josué, cꞌal yetok conob Israel. 3 Palta a eb heveo 
cajan bay Gabaón, a yet max yaben eb yuj tzet max yuncan conob Jericó, cꞌal 
Hai yuj cham Josué, 4 max naon eb tzet chi utlay cham Josué yuj eb. Max wajban 
aj eb icham coẍtal cꞌal icham tzꞌum yet vino olquiẍtakxacꞌal, max yaon ajtok eb 
yiban is burro cax max toj eb. 5 Max yaon oc eb icham pichilej nicꞌquiltakxacꞌal, 
max yaon oc eb icham xanabej, cax max yiontok eb nak ixim pan kꞌuxtakxacꞌal 
ayxa xil bay yul pichil is lobej. 6 A yet max apni oc eb bay Gilgal, max yalon eb 
bay cham Josué, cꞌal bay eb yajawil conob Israel:
—Caw wal najat bay petoj on, chi jochej che watxꞌnej junok e trato jetok, ẍi eb.
7 Axa takꞌwi eb israel bay eb heveo tuꞌ:
—Tekan axcꞌa cawil-lak tiꞌ cajan ex, ¿tzet wal ok jut co watxꞌnen junok 
co trato axca tuꞌ? ẍi eb.

8 Max oc ijan eb yalon bay cham Josué:
—Bekan co cꞌul joc e chekbejok jaloni, ẍi eb. Cax max kꞌanlen cham 
Josué bay eb:
—¿Mac ex txel ayex tiꞌ? ¿Baytal petoj ex? ẍi cham.
9 Max takꞌwi eb axca tiꞌ:
—Caw wal najat petoj on; a yuj max jabej tol ay is may Jehová e Diosal, 

cax max jabeni tzet max e yun bay Egipto, 10 yetokcꞌal tzet max yun Jehová 
yin eb cawan reyal eb amorreo bay kꞌaxepaltok aꞌ Jordán, a ton Sehón ay bay 
Hesbón yetokcꞌal Og bay Astarot yul yet Basán. 11 Yuj wal tu xin, xan max yal 
eb co yajawil on, cꞌal eb jet conob on: Iektok e lobej bay yulak be cax chi toj 
e yilon eb israel tuꞌ bay ayicꞌ eb, cax che yaloni tol chon oc is chekbejok eb, 
cax chi co watxꞌnen junok co trato yetok eb, ẍi eb ayon. 12 A yet max on tit 
ex co sayon ecꞌok, caw wal kꞌaxan ixim pan tiꞌ yet max jiontek, axa tinaniꞌ, 
kꞌuxtakxacꞌal ixim, cax takinxa ixim. 13 Acꞌalaꞌ juntzan no tzꞌum tiꞌ, caw wal 
tol acꞌ noꞌ, cax max jaon aytok vino yul, axa tinaniꞌ olanxa; acꞌalaꞌ co pichil 
tiꞌ, co xanab tiꞌ olquiẍtakxacꞌal yujtol caw wal najat petoj on, ẍi eb.
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14 Max yablen eb israel lobej eb tuꞌ, palta majcꞌal pax kꞌanlej eb bay 
Jehová yuj tzet wal chi yun eb yetok eb. 15 Max lajwi tuꞌ cax max watxꞌnen 
cham Josué trato yet amigolejbail yetok eb. Max yalon cham Josué tol chi 
yakꞌ mimancꞌulal yin eb, cꞌam chi cꞌaylay el eb yuj. Acꞌalaꞌ axca tuꞌ max 
yun yalon cꞌapax eb yajawil conob israel, max yakꞌon eb is tiꞌ.

16 Cabjial wal tuꞌ, max yaben aj eb israel tol a bay cawilal eb tuꞌ, a tuꞌ cajan ecꞌ 
eb gabaonita tuꞌ. 17 Lajwi tuꞌ max toj eb israel sayon ecꞌ eb. Yinxa is cabjial max 
apni eb bay conob eb tuꞌ: tol a ton conob Gabaón, Cafira, Beerot cꞌal yetok Quiriat-
jearim. 18 Maj jeꞌ makꞌlay cam eb yuj eb israel, yujtol mayal yakꞌ binaj eb yajawil 
conob Jehová is Diosal, yet max yakꞌon eb is tiꞌ tol ok yakꞌ eb mimancꞌulalil yin eb.
Yuj tuꞌ xan max tit yowal eb israel yin eb yajawil conob tuꞌ. 19 Max 
yalon eb yajawil conob tuꞌ bay eb yet conob axca tiꞌ:
—Ayon tiꞌ max jaoc Jehová co Diosal co testigook, tol cꞌam chi co makꞌcam 

eb, yuj tu xin, cꞌam tzet chi jut eb. 20 Ok cancꞌal eb axca tuꞌ yet watxꞌ cꞌam chi 
co qꞌuex co tiꞌ max jakꞌ satak Jehová, ta cꞌamak ok tit yowal cꞌul jin, ẍi eb.

21 Max yalon pax eb: Cꞌamokab chi cam eb, palta ocokab eb yin siwomal 
cꞌal yin ikom aejal ayon, ẍi eb. Axca tuꞌ max yun is yalben eb yajaw conob.

22 Axa max yun xin, max naon cham Josué tol chi awtelay eb gabaonita 
yuj cham:
—¿Tzet yuj xan max on e yetnej? Max e yaloni tol najat ayex, ti tol cawil pax 

ayex. 23 A yuj tzet max e yun tiꞌ, xan catabnebil ex tinaniꞌ, yuj tuꞌ chex occan 
yin siwomal cꞌal yin ikom aejal yin tojbalkꞌinal bay yatut co Diosal on, ẍi cham.

24 Max takꞌwi eb bay cham Josué axca tiꞌ:
—Max jut co ba axca tuꞌ, yujtol chon xiwi talaj chon e yakꞌ cꞌayilok, 

yujtol max jab tzet max yal Jehová e Diosal bay cham Moisés is chekbej, 
tol ok yaoc masanil jun lugar tiꞌ yul e kꞌab, cax chi cꞌaylay el masanil 
anima cajan bay sat txꞌotxꞌ. 25 Yuj tuꞌ xan tol ayonxa oc yul a kꞌab tinaniꞌ, 
xan chi jeꞌ onen bay chi cha a cꞌul jin on, ẍi eb.

26 Yuj wal tu xin, xan maj yal cꞌul cham Josué tol chi makꞌlay cam eb 
gabaonita yuj eb yet conob. 27 Palta max ocxacꞌal can eb yin siwomal, cꞌal 
yin ikom aejal bay eb conob tuꞌ, cꞌal bay is altar Jehová bay jun lugar sicꞌbil 
el yuj Cham. Chitocꞌal mulnaj eb gabaonita tuꞌ yin jun mulnajil tuꞌ tinaniꞌ.

Yaycꞌaybal eb amorreo

10 �1 A Adonisedec, reyal Jerusalén, caw wal max xiwajok yet max yabeni tol max aycꞌay conob Hai yuj cham Josué, tol max utlay conob 
Hai tuꞌ, cꞌal is reyal axca max yun cꞌaycan el conob Jericó yetok is reyal. Max 
yaben cꞌapaxok, tol a eb gabaonita mayal yaoc ba eb yul kꞌab cham Josué, cꞌal 
yul kꞌab conob Israel yet watxꞌ chi colcan el ba xan cajanxa eb xol eb israel tuꞌ.

2 Yuj tuꞌ xan caw wal max xiwaj cham, yujtol a conob Gabaón, caw wal 
miman conob axca mimek conob ay is reyal, caw wal miman conob yintak 
conob Hai, cax caw wal ay is may eb tuꞌ yin owal. 3 Yuj wal tuꞌ xan max yatok 
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Adonisedec tuꞌ kꞌanej bay Hohan reyal Hebrón, cꞌal Piream reyal Jarmut, cꞌal 
Jafía reyal Laquis, cꞌal bay Debir reyal Eglón: 4 Titanek, colwajanek wetok, cax 
chi jakꞌon owal yetok conob Gabaón, yujtol max yaoc ba yamigook conob Israel, 
ẍitok bay eb. 5 Xan max junanej ba owan rey tuꞌ, max toj eb soldado watxꞌnej aj 
is campamento bay cawilal conob Gabaón, yuj yakꞌon eb owal yetok.

6 Acꞌalaꞌ eb aj Gabaón tuꞌ max yal cꞌapaxtok eb bay cham Josué, tol a tuꞌ 
ayicꞌ cham bay campamento Gilgal: Titan yin aymanil, cax chach colwaj 
jetok, yujtol a masanil eb reyal amorreo cajan bay siquilal txꞌotxꞌ tiꞌ, mayal 
wajbaj oc ba eb jin on, ẍitok eb bay cham Josué. 7 Yuj wal tu xin xan max 
yitok cham Josué masanil eb soldado caw wal tecꞌan, max tit cham bay 
Gilgal tuꞌ. 8 Max yalon Jehová bay cham: Manchak ach xiw bay eb nak tuꞌ, 
ayin ok waoc eb yul a kꞌab, cꞌam junok eb ok jeꞌ tecꞌban ba a satak, ẍi Jehová.

9 Max tit cham Josué yetok eb soldado yet akꞌbalil cax max jitzontok ba cham 
bay cawilal campamento eb amorreo, aytok eb yin cꞌaycꞌulal yet max apni oc 
lemnaj cham yin eb. 10 A Jehová max aon oc xiwilal yin eb, yet max yilontok eb 
yin eb israel. Max makꞌlay cam xiwil eb amorreo bay Gabaón, cax max occꞌal 
ijan cham toj yintak eb bay jun be pitxan yay bay Bet-horón, cax max makꞌon 
cam jantak eb max michchaj yuj, masantacꞌal max apni oc bay Azeca, cꞌal 
bay Maceda. 11 Yakꞌban chi toj eb amorreo yin elilal bay witzal Bet-horón, axa 
Jehová max akꞌon aycꞌay mimek sakbat yiban eb, masantacꞌal bay Azeca, yuj tuꞌ 
xan miman eb max cam yuj sakbat tuꞌ yintak eb max teklay cam yuj eb israel.

12 A yet lanan yaon oc Jehová eb amorreo yul kꞌab eb israel cax max 
kꞌanjab cham Josué bay Jehová satak masanil anima:

Ocokab waan cꞌu bay yiban Gabaón, cax ocokab waan xajaw bay 
jobeal Ajalón, ẍi cham.

	 13	Xan max oc waan cꞌu cꞌal xajaw, masantacꞌal yet max cꞌaycan el eb 
ajcꞌul oc yin Israel.

Axca tuꞌ tzꞌibbelaycan yul is libro Jaser, tol max oc wanaj bey cꞌu bay 
nan satcan; jun mi wal cꞌu max oc waan beyi, cax maj kꞌekbok. 14 Cꞌam 
junokxa cꞌual max yun axca jun cꞌual tuꞌ, tamwal yet yalantok tamwal yet 
tzunanilxa, tol max yab wal Jehová tzet max yal junok anima, yujtol a 
Jehová max colwaj yetok eb israel yin owal.

15 Max lajwi tu xin, max meltzoj cham Josué yetok eb israel bay Gilgal. 
16 Max elaj eb owan rey tuꞌ, cax max cꞌuban el ba eb bay yul nachꞌen bay 
Maceda. 17 Yin cꞌojancꞌulalil max bet ilchaj eltek eb bay yul chꞌen nachꞌen 
tuꞌ, xan max al-lay bay Josué. 18 Axa Josué max alon axca tiꞌ: Tenektek chꞌen, 
cax che makchen el jun nachꞌen tuꞌ wal sicꞌlibil. Chi alay oc soldado taynen 
bay tiꞌ chꞌen tuꞌ. 19 Yakꞌban tuꞌ, cꞌam chex cancan waan caytiꞌ ayex tiꞌ, palta 
asek yintak juntzanxa eb ajcꞌul lanan yelaj tuꞌ. Cꞌamxa che chaꞌ meltzoj eb 
bay is conob, yujtol a Jehová co Diosal mayal yaoc eb yul co kꞌab, ẍi Josué.

20 Max aycꞌay masanil eb amorreo yuj cham Josué, yetok eb soldado 
israel; xiwil eb max makꞌcam eb, palta ayto jaywanokxa eb max cani cax 
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max tojcan eb col ba bay is conobal ayoc murallail. 21 Lajwi tuꞌ, max pax 
eb soldado israel xin, max meltzojtek eb bay campamento bay Maceda 
yin tol cꞌamcꞌal jabok tzet max on eb, max apni oc eb bay ayicꞌ cham 
Josué, cax cꞌamxa mactxel maxto tecꞌbaj ba satak eb israel.

22 Max yalon cham Josué axca tiꞌ: Jakek el jun nachꞌen tiꞌ, cax che yion eltek 
eb owan rey tuꞌ, ẍi. 23 Xan max yieltek eb israel eb owan rey ayoctok yul chꞌen 
tuꞌ, a ton reyal Jerusalén, reyal Hebrón, reyal Jarmut, reyal Laquis cꞌal reyal 
Eglón. 24 A yet max ilaytek eb satak cham Josué, max awtelay masanil eb 
soldado israel tuꞌ yuj cham, cax max yalon bay eb yajaw yayji yin eb soldado 
ayicꞌ yetok cham; Jitzektek e ba, cax che tecꞌon ay is nukꞌ juntzan rey tiꞌ, 
ẍi. Cax max yuten eb axca tuꞌ. 25 Acꞌalaꞌ max yalon pax cham Josué bay eb: 
Manchak ex xiwi, tamwal chi cabax aj e cꞌul. A tiꞌ e yet tol che yiajtek e cꞌulok 
e yakꞌoncꞌal owal, yujtol caywal tiꞌ ok yut Jehová masanil eb ajcꞌul oc jin, ẍi.

26 Max lajwi tu xin, max makꞌon cam cham Josué juntzan rey tuꞌ, max 
yalon cham, tol chi aj locan eb yin junjunok te teꞌ. A bay tuꞌ max occan 
locan eb, masantacꞌal max ay cꞌu. 27 Axa yet lananxa yay cꞌu xin, max yalon 
cham Josué tol chi ilay aytek eb yin te teꞌ tuꞌ, cax chi alay octok eb bay yul 
chꞌen nachꞌen bay max cꞌubajta el ba eb tuꞌ. Chi lajwi tuꞌ cax chi makay tiꞌ 
chꞌen yetok mimek chꞌen, cax aytocꞌal ecꞌ juntzan chꞌen tuꞌ tinaniꞌ.

Aytocꞌal juntzanxa conob max yakꞌ lajwok eb
28 Acꞌalaꞌ yet jun cꞌual tuꞌ, max ocxacꞌal cham Josué yin conob Maceda 
max yakꞌon lajwok yin junelnej. Max makꞌon cam masanil anima bay 
conob tuꞌ yetok espada, cꞌamxa junok max cani. Max yut wal reyal 
Maceda axca wal max yut reyal Jericó.

29 Lajwi tu xin, max toj cham Josué yetok eb yet conob bay conob 
Libna, max yakꞌon eb owal yin. 30 Max yakꞌon cꞌapax Jehová jun conob 
tuꞌ yetok is reyal bay eb. Cꞌamxa junokxa maxto can yin yiquisal bay tuꞌ, 
lajan wal max utlay reyal Libna yuj eb, axca wal max utlay reyal Jericó.

31 Max lajwi yakꞌon cham Josué, cꞌal eb yet conob owal yin Libna, max 
toj pax eb bay Laquis, max watxꞌnen aj eb is campamento bay satak jun 
conob tuꞌ, cax max yakꞌon eb owal yin. 32 Axa yet yewial tu xin, max 
yaon oc Jehová jun conob tuꞌ yul kꞌab eb; axca max yun bay Libna, max 
makꞌon cam eb israel masanil eb anima bay tuꞌ. 33 Axa Horam, is reyal 
Gezer, max eltok yetok is soldado yet watxꞌ chi colwaj yetok Laquis, palta 
cham Josué xin, max yakꞌ lajwok Horam tuꞌ yetok masanil eb is soldado, 
cꞌamxa junok max can yin iquisal yuj.

34 Axa yet max lajwi owal bay Laquis tuꞌ, cax max toj cham Josué yetok 
eb yet conob bay conob Eglón, max watxꞌnen aj is campamento bay is 
cawilal tuꞌ, cax max oc eb yakꞌon owal yin. 35 Acꞌalaꞌ yet jun cꞌual tuꞌ, 
max yakꞌ lajwok masanil mactxel cajan bay tuꞌ, cꞌamxa junok maxto cani, 
axca wal max yun bay Laquis.
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36 Max el eb bay Eglón tuꞌ, max tojcan eb bay Hebrón, cax max oc eb yakꞌon 
owal yin. 37 A yet max oc eb yin tuꞌ, max yakꞌon lajwok ay eb junelnej, max 
makꞌon cam eb is reyal jun conob tuꞌ, yetokcꞌal masanil anima ay bay tuꞌ, 
yetokcꞌal juntzanxa conoblak bay is cawilal tuꞌ, axca wal max yun bay Eglón.

38 A yet max lajwi bay tuꞌ, max toj cham Josué yetok eb yet conob bay 
conob Debir, cax max yakꞌon eb owal yin. 39 Max makꞌon cam eb is reyal 
jun conob tuꞌ, yetokcꞌal masanil eb anima cajan bay is cawilal tuꞌ. Cꞌamxa 
junok eb anima cajan bay Debir maxto cani. Junlajan wal max yun lajwi 
eb, axca wal max yun eb bay Hebrón, cꞌal bay Libna yetokcꞌal is reyal.

40 Caytuꞌ max yun yakꞌon lajwok el cham Josué masanil eb anima 
ay bay juntzan lugar tuꞌ, max yakꞌ lajwok masanil eb rey bay yulak yet 
Néguev, bay siquilal txꞌotxꞌ, bay acꞌal-lak, cꞌal bay kꞌeanlak. Max yakꞌ 
lajwok masanil anima, cꞌamxa junok maxto can yin yiquisal. Max yun 
wal axca max yun yalon Jehová, Cham Diosal Israel.

41-42 Yin junelnej max yakꞌ lajwok masanil eb rey, max yioncan ecꞌ eb 
masanil is txꞌotxꞌ eb bay nan xol Cades-barnea yetok Gaza, yetok masanil 
is makbej Gosén, masantacꞌal max apni oc bay Gabaón, yujtol a Jehová 
max akꞌwi owal yuj colwaj yetok eb. 43 Max lajwi tuꞌ, cax max meltzoj 
cham Josué bay campamento bay Gilgal yetok masanil eb yet conob.

Max akꞌlay lajwok Jabín yetokcꞌal eb ayoc yetok

11 �1 A yet max yaben Jabín, reyal Hazor, masanil juntzan tuꞌ, max yaontok chekbej bay Jobab reyal Madón, yetokcꞌal bay eb rey ay bay Simrón, 
cꞌal bay Acsaf, yet chi junanej ba yetok. 2 Max chekon cꞌapax tok is chekbej 
bay masanil eb rey ay bay siquilal txꞌotxꞌ bay norte, bay jobeal aꞌ Jordán, bay 
yetcꞌulal sur aꞌ najab Cineret, bay acꞌal, cꞌal bay cawilal yet Dor bay yetcꞌulal 
yayub cꞌu, 3 yetok eb cananeo ay bay yetcꞌulal bay chi ajol cꞌu cꞌal bay chi toj cꞌu, 
yetok eb amorreo, eb hitita, eb ferezeo, eb jebuseo; a ton eb tiꞌ ay bay siquilal 
txꞌotxꞌ, yetok eb heveo bay Hermón yul yet Mizpa. 4 Masanil juntzan eb rey tuꞌ 
max eltek eb yetok is soldado, yetok chej cꞌal yetok carruaje yet owal. Cꞌamxa 
chi bischaj soldado, axcaxacꞌal yarenail bay ti aꞌ mar. 5 Max wajban oc ba eb 
masanil bay cawilal aꞌ najab Merom, yuj yakꞌon owal eb yin eb israel.

6 Palta max yalon Jehová bay cham Josué: Cꞌamcꞌal chach xiw jabok 
bay eb tuꞌ, yujtol ayin ok wakꞌ yunej, tol yab axca tiꞌ yet yecal, masanil eb 
ok camay latzꞌnaj eb e satak. Ayexxa ok e makꞌ kꞌaj yakan is chej eb, cax 
ok e yaon oc kꞌakꞌal is carruaje eb tuꞌ, ẍi Jehová.

7 Yuj tu xin, a cham Josué, yetok masanil eb ajun yetok max apni oc yin 
eb ajcꞌul tuꞌ bay ti aꞌ najab Merom, yet man naanok yuj eb. 8 A Jehová max 
aon oc eb yul kꞌab Israel, yuj tuꞌ xan max yakꞌcꞌal aycꞌay eb juntzan conob 
tuꞌ yulak be, masantacꞌal max apni oc eb bay miman conob Sidón, cꞌal bay 
Misrefot-maim, axa bay yetcꞌulal bay chi ajol cꞌu, masantacꞌal bay acꞌal 
yet Mizpa, tok ayto junokxa max can yin iquisal bay tuꞌ. 9 Max yikej cham 
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Josué yunen masanil tzet max yal Jehová, max makꞌ kꞌaj cham yakan is 
chej eb ajcꞌul tuꞌ, max yakꞌon tzꞌa masanil is carruaje eb yet owal.

10 Max lajwi tu xin, max jayoc eb bay conob Hazor tol miman conob 
yayji bay juntzan lugar tuꞌ, max makꞌon cꞌapax cam is reyal jun conob tuꞌ 
11 yetokcꞌal masanil anima cajan bay tuꞌ. Masanil max yakꞌcan lajwok eb, max 
yakꞌon can tzꞌa eb jun conob tuꞌ. 12 Lajancꞌal max yut juntzanxa conoblak max 
junanej ba yetok, tol max aycꞌay eb yuj. Max makꞌon cam is reyal eb, cax max 
yakꞌon lajwok eb anima masanil, axca wal max yun yaloncan cham Moisés is 
chekbej Jehová. 13 Palta a eb israel xin, maj yakꞌ tzꞌa eb juntzanxa conoblak 
ayxacꞌalta yet payxa, asan conob Hazor max yakꞌ tzꞌa eb. 14 Max makꞌon cam 
eb masanil eb cajan bay tuꞌ yetok espada, cꞌamxa junok max yakꞌcan eb yin 
yiquisal. Axa masanil no noꞌ, cꞌal masanil tzetak yetal ay bay tuꞌ max yican eb.

Max yikej cham Josué tzet max yalcan cham Moisés
15 Maxax yalcan Jehová juntzan chekbanilej bay cham Moisés is chekbej, 

maxax yalcan Moisés juntzan tuꞌ bay cham Josué, xan max yikej masanil; cꞌam 
wal junok tocꞌal max eqꞌuel yiban. 16 Max yakꞌ aycꞌay cham Josué masanil juntzan 
makbej tuꞌ, chi yal elapnok, tol a ton txꞌotxꞌ siquilal txꞌotxꞌ, masanil makbej Néguev 
yetok masanil txꞌotxꞌ yul yet Gosén, cꞌal bay acꞌal, yetokcꞌal jobeal tilak aꞌ Jordán, 
yetokcꞌal masanil txꞌotxꞌ siquilal txꞌotxꞌ ayxa oc yul kꞌab israel yetokcꞌal yacꞌalil. 
17 Chi tojtacꞌal bay yich witz Halac jun chi ajtok bay Seir, masantacꞌal chi apni 
oc bay Baal-gad, a tuꞌ ay jun tuꞌ bay yacꞌalil Líbano, a ton bay yich witz Hermón. 
Max mitxꞌlay masanil is reyal juntzan nacionlak tuꞌ yuj cham Josué, max makꞌon 
camok. 18 Caw wal miman tiempoal max yakꞌ owal yetok eb. 19 Asan wal eb heveo 
aj conob Gabaón max yakꞌ is trato yetok eb israel; axa pax masanil juntzanxa eb 
xin, max akꞌlay lajwok eb yin owal. 20 A Jehová max akꞌon pitbok el cꞌul eb ajcꞌul 
tuꞌ, yet chi tecꞌbaj ba eb satak eb israel yaloni, yet watxꞌ chi cꞌaylay el eb masanil 
yuj eb yin cꞌam yabencꞌulal, axca wal max yun yalon Jehová bay cham Moisés.

21 A ton yet jun tiempoal tuꞌ max yakꞌ lajwok cham Josué masanil is conoblak 
eb anaquita cajan bay siquilal txꞌotxꞌ: a ton bay Hebrón, bay Debir cꞌal bay Anab 
cꞌal yetok bay masanil siquilal txꞌotxꞌ yul yet Judá, cꞌal yul yet israel. 22 Xan 
cꞌamxa junok eb anima mimek tel yin is yinatil Anac maxto cancan bay yul 
is makbej israel; asanxanej bay Gaza, bay Gat cꞌal bay Asdod maxto cancan 
jaywanxa eb.

23 Caywal tuꞌ max yun yioncan ecꞌ cham Josué masanil txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ 
tuꞌ, axca wal max yun yalon Jehová bay cham Moisés. Lajwi tuꞌ, max 
pojon ecꞌ xol masanil is tribual israel, yuj sataknen eb. Maxtocꞌal lajwi 
juntzan tu xin, catatuꞌ max oc juncꞌulal bay jun lugar tuꞌ.

Eb rey max aycꞌay yuj cham Moisés

12 �1 Ay cawan rey max aycꞌay yuj eb israel bay yetcꞌulal bay chi ajol cꞌu bay aꞌ Jordán. A masanil txꞌotxꞌ max yican eb, chi tojtacꞌal 
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txꞌotxꞌ bay aꞌ aej chi yik Arnón, masantacꞌal chi apni oc bay jolom witz 
Hermón, yetok masanil yichcanil jobe bay aꞌ Jordán.

2 Max aycꞌay Sehón reyal eb amorreo, cajan ecꞌ bay Hesbón. A is makbej chi 
tojtacꞌal bay Aroer, bay is ti aꞌ Arnón, chi chailtacꞌal bay nan yul jobe masantacꞌal 
bay aꞌ aej chi yik Jaboc, a ton bay chi chail yich is txꞌotxꞌ eb amonita, (chi yal 
elapnok a ton nanok txꞌotxꞌ Galaad.) 3 Cax max yion cꞌapax nanok jobeal yet aꞌ 
Jordán chi chail yich bay aꞌ najab Cineret cax chi apnitacꞌal bay aꞌ Mar Muerto, bay 
yetcꞌulal yet Bet-jesimot, axa bay yetcꞌulal sur masantacꞌal bay yich witz Pisga.

4 Max aycꞌay cꞌapax Og reyal Basán, a ton jun lajubalxacꞌal xol eb refaíta, a tuꞌ 
max ecꞌlej cajan bay Astarot cꞌal bay Edrei. 5 A is makbej max apnitacꞌal oc bay 
jolom witz Hermón, max apni cꞌapax bay Salca, masanil bay yul makbej Basán, 
masantacꞌal bay mojonal yet Gesur cꞌal yet Maaca, masantacꞌal bay nanxa yet 
Galaad, bay yettacꞌa Sehón, a ton reyal Hesbón.

6 Max aycꞌay juntzan rey tuꞌ yuj is chekbej Jehová, a ton cham Moisés, 
yetok eb israel. Max akꞌlay juntzan txꞌotxꞌ tuꞌ bay eb yinatil Rubén, cꞌal 
bay eb yet Gad, cꞌal bay nanxa eb yinatil Manasés.

Listail eb rey max aycꞌay yuj cham Josué
7 A ton masanil juntzan rey max aycꞌay yuj cham Josué, yetok eb israel tiꞌ, 

bay yetcꞌulal yayubcꞌu bay aꞌ Jordán. Chi tit bay Baal-gad bay jobeal Líbano, 
masantacꞌal bay yich witz Halac, chi ajapnok cawilal Seir. Lajwi tu xin, max 
pojon ecꞌ cham Josué masanil juntzan txꞌotxꞌ tuꞌ xol is tribual eb israel, xan 
max akꞌlayxacꞌal sataknej eb yin junelnej. 8 Masanil txꞌotxꞌ siquilal txꞌotxꞌ, 
cꞌal txꞌotxꞌ acꞌal-lak, cꞌal txꞌotxꞌ jobeal aꞌ Jordán, cꞌal txꞌotxꞌ kꞌean, yetokcꞌal 
txꞌotxꞌ tzꞌinan txꞌotxꞌlak, yetokcꞌal Néguev, a masanil juntzan txꞌotxꞌ tuꞌ yet 
eb heteo, eb amorreo, eb cananeo, eb ferezeo, eb heveo cꞌal eb jebuseo.

9 Tixtak eb rey max aycꞌay tiꞌ: A ton reyal Jericó, reyal Hai, jun conob 
cawilal Betel, 10 reyal Jerusalén, reyal Hebrón, 11 reyal Jarmut, reyal Laquis, 
12 reyal Eglón, reyal Gezer, 13 reyal Debir, reyal Geder, 14 reyal Horma, reyal 
Arad, 15 reyal Libna, reyal Adulam, 16 reyal Maceda, reyal Betel, 17 reyal Tapúa, 
reyal Hefer, 18 reyal Afec, reyal Sarón, 19 reyal Madón, reyal Hazor, 20 reyal 
Simrom-merón, reyal Acsaf, 21 reyal Taanac, reyal Meguido, 22 reyal Cedes, 
reyal Jocneam yul yet Carmelo, 23 reyal Dor, bay witzlak yul yet Dor tuꞌ, reyal 
Goim bay yul yet Gilgal, 24 yetok reyal Tirsa, cax 31 eb rey tuꞌ yin masanil.

Juntzanxa txꞌotxꞌ tolto ok aycꞌayok

13 �1 A yet caw wal icham winakxa cham Josué, max yalon Jehová bay: Ach tiꞌ ayxa a kꞌinal, palta tecꞌanto pax e yion ecꞌ txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ bay 
eb anima tiꞌ. 2 Cꞌamtocꞌal che yiꞌ txꞌotxꞌ yet eb filisteo, yetokcꞌal txꞌotxꞌ yet 
eb gesureo, 3 a ton txꞌotxꞌ chi tojtacꞌal bay aꞌ aej Sihor, bay yetcꞌulal yichcan 
bay Egipto, masantacꞌal chi apni oc bay mojonal yet Ecrón bay norte, a ton 
juntzan tuꞌ is txꞌotxꞌ eb cananeo. A bay jun makan tuꞌ ay owan yajawil eb 
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filisteo, a ton eb yajaw yayji bay Gaza, bay Asdod, bay Ascalón, bay Gat, cꞌal 
bay Ecrón. Chi can cꞌapax is makbej eb aveo 4 bay sur, yetok masanil is txꞌotxꞌ 
eb cananeo. Chi tojtacꞌal bay Mehara yul yet Sidón, masantacꞌal chi apni oc 
bay Afec, bay is mojonal yetok yet eb amorreo. 5 Chitocꞌal can pax txꞌotxꞌ 
yet eb giblita, yetok masanil txꞌotxꞌ Líbano bay yetcꞌulal bay chi ajol cꞌu, chi 
tojtacꞌal bay Baal-gad, bay yich witz Hermón, masantacꞌal bay chi ocapnok 
bay Hamat. 6 Ok wiel masanil juntzan eb tiꞌ e satak: a ton eb sidonio, yetok 
masanil eb cajan bay siquilal txꞌotxꞌ, chi tojtacꞌal bay Líbano, masantacꞌal bay 
Misrefot-maim. Ach ok a pojcan ecꞌ txꞌotxꞌ, cꞌal akꞌon is satakok eb et israelal, 
axca wal max yun walon ayach. 7 Ok a pojcan ecꞌ masanil juntzan txꞌotxꞌ tiꞌ 
bay baloneb tribual, cꞌal bay nanxa tribual Manasés, ẍi Jehová bay Josué.

Txꞌotxꞌ yet Manasés, Rubén cꞌal Gad
8 A eb tribual Rubén, yetok yet Gad, yetokcꞌal nanxa yet Manasés, max 

chacan eb is satak yet max yakꞌoncan cham Moisés, is chekbej Jehová is 
txꞌotxꞌ eb bay yetcꞌulal yichcan bay aꞌ Jordán. 9 Max yiꞌ eb txꞌotxꞌ chi tojtacꞌal 
bay conob Aroer, bay is ti aꞌ aej chi yik Arnón, yetokcꞌal jun conob ay bay 
nan yul jobeal Arnón tuꞌ, yetokcꞌal masanil pananil yet Medeba, masantacꞌal 
bay Dibón. 10 Max oc tzꞌakilok masanil conob makbil yuj Sehón is reyal eb 
amorreo bay Hesbón yet yalantok, masantacꞌal chi apni oc bay is mojonal yet 
eb amonita. 11 Max yion eb txꞌotxꞌ Galaad, txꞌotxꞌ yet eb gesureo, yetokcꞌal 
yet eb maacateo, yetokcꞌal masanil witz Hermón, yetok masanil txꞌotxꞌ yet 
Basán, chi tacꞌal apni oc bay Salca. 12 Max yion cꞌapax eb masanil is makbej 
Og, is reyal Basán, cham max yajawbi bay Astarot, cꞌal bay Edrei, a ton cham 
is lajubal eb refaíta. A eb tiꞌ max yakꞌ lajwok cham Moisés, cꞌal yuktelaycan 
el eb bay is lugar. 13 A pax eb aj Gesur, cꞌal eb aj Maaca maj uktelay el eb bay 
tuꞌ, palta tol chi ayjicꞌal ecꞌ eb xol conob israel masantacꞌal tinaniꞌ.

14 A pax bay eb tribual Leví xin, maj yakꞌcan cham Moisés is satak eb, 
yujtol yet eb yayji masanil xajanbal chi akꞌlay tzꞌa bay Jehová is Diosal 
israel, atacꞌalaꞌ max yun yalon Cham.

15 Max pojon ecꞌ cham Moisés txꞌotxꞌ xol eb is tribual Rubén, atacꞌalaꞌ jayeb 
makanil yayji eb. 16 Yuj tu xin, xan chi tojtacꞌal is txꞌotxꞌ eb tuꞌ bay conob Aroer 
bay is ti aꞌ Arnón, yetokcꞌal jun conob ay nan yul jobeal Arnón tuꞌ, yetokcꞌal 
masanil pananil yet Medeba, 17 masantacꞌal chi apni oc bay Hesbón yetokcꞌal 
masanil conoblak ay bay panan tuꞌ: a ton Dibón, Bamot-baal, Bet-baal-meón, 
18 Jahasa, Cademot, Mefaat, 19 Quiriataim, Sibma, Saret-sahar. A jun tuꞌ, a tuꞌ ay 
bay tzalanil yul jun jobe tuꞌ, 20 yetok Bet-peor, cꞌal Bet-jesimot, yetokcꞌal masanil is 
kꞌeanil jolom witz Pisga, 21 a ton conoblak ay bay panan, yetok masanil is makbej 
Sehón, a ton reyal eb amorreo bay Hesbón. Maxax aycꞌaycan Sehón tuꞌ yuj cham 
Moisés, yetok eb yajaw yayji bay Madián, a ton eb ayoc yalan yikbej Sehón: A 
ton Evi, Requem, Zur, Hur, cꞌal Reba. 22 Max makꞌlay cam cꞌapax cham naom el 
kꞌanej, a ton cham Balaam, is cꞌajol Beor; xiwiltocꞌal juntzanxa max cam yetok. 

JOSUÉ 13	�

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Bíblica de Guatemala



353

23 A is txꞌotxꞌ eb tribual Rubén, atacꞌalaꞌ jayeb makanil yayji eb, chi occꞌal juntzan 
conoblak tuꞌ, cꞌal juntzan aldealak is tzꞌakilok, cax chi apnitacꞌal oc bay aꞌ Jordán.

24 Yetok cꞌapax bay eb is tribual Gad, max pojlaycan ecꞌ is txꞌotxꞌ eb 
yuj cham Moisés, atacꞌalaꞌ jayeb makanil yayji eb. 25 Max yion eb conob 
Jaser yetok masanil conoblak Galaad, yetok nan txꞌotxꞌ yet eb amonita, 
masantacꞌal bay Aroer, a tuꞌ ay sataktek Rabá. 26 A ton jun makan lugar 
ay bay nan xol Hesbón, yetok Ramat-mizpa, cꞌal Betonim, ay bay nan xol 
Mahanaim, cꞌal bay mojonail yet Debir. 27 A bay jobe max yiꞌ cꞌapax eb 
Bet-aram, cꞌal Bet-nimra, cꞌal Sucot, yetok Safón, asanxanej juntzan tuꞌ 
max cancan yul makbej Sehón is reyal Hesbón. Caytuꞌ max yun beycꞌal 
toj is txꞌotxꞌ eb bay yichcanil aꞌ Jordán, max apnitacꞌal bay sur yul yet aꞌ 
najab Cineret. 28 A ton masanil juntzan conoblak tuꞌ yetok yaldeail max 
yiꞌ eb is tribual Gad atacꞌalaꞌ jayeb makanil yayji.

29 Yetok cꞌapaxok, max akꞌlaycan txꞌotxꞌ bay nanxa eb is tribual Manasés 
yuj cham Moisés, atacꞌalaꞌ jayeb makanil yayji oc eb, caytuꞌ max yun pojlay 
ecꞌok. 30 A eb max ion masanil is txꞌotxꞌ cham Og, is reyal Basán yet yalantok, 
a ton masanil txꞌotxꞌ Basán chi tojtacꞌal bay Mahanaim, yetok 60 conob 
ay yul is makbej Jair. 31 Max yi cꞌapax eb nan txꞌotxꞌ Galaad, yetok conob 
Astarot, cꞌal Edrei is conobben cham Og. A masanil juntzan tuꞌ max yiꞌ nan 
eb yinatil Maquir, is cꞌajol Manasés, atacꞌalaꞌ jayeb makanil yayji oc eb.

32 A ton juntzan txꞌotxꞌ tiꞌ max yakꞌcan cham Moisés sataknej eb yet 
ayicꞌ eb bay yacꞌalil Moab, bay yichcanil aꞌ Jordán, bay satak Jericó. 33 A 
pax eb tribual Leví xin, cꞌamcꞌal txꞌotxꞌ max akꞌlay sataknej eb, palta tol 
max al-lay bay eb, tol a Jehová Diosal Israel ayoc is satakok eb.

A cham Josué max pojon ecꞌ txꞌotxꞌ Canaán

14 �1 Max cha eb israel txꞌotxꞌ Canaán is satakok, axca wal max yun yakꞌlay yuj cham sacerdote Eleazar, yetok Josué cꞌajol Nun, 
cꞌal yetok eb yajaw yayji yin junjun tribual eb israel. 2 Tocꞌal max pojlay 
ecꞌ txꞌotxꞌ yin suerteal xol nan is lajoneb tribual tuꞌ, axca wal max yun 
yaloncan Jehová bay cham Moisés yin tzet chi yutej. 3 Yettax yalantok max 
yakꞌcan cham Moisés txꞌotxꞌ bay junxa kꞌaxepal aꞌ Jordán bay is tribual 
Rubén, cꞌal bay Gad, yetok cꞌapax bay nan is tribual Manasés. Axa pax eb 
levita xin, cꞌamcꞌal is txꞌotxꞌ eb max akꞌlayi. 4 A eb yinatil José, cab tribual 
yayji eb, a ton yet Manasés, cꞌal Efraín. A pax eb levita xin, cꞌamcꞌal junok 
makan txꞌotxꞌ eb max yiꞌ, palta asan juntzan conob bay chi jeꞌ cajay eb, 
cꞌal yinlak conob tuꞌ bay chi low is jobbejal noꞌ eb. 5 Max pojicꞌ eb israel tuꞌ 
txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ yin, axca wal max yun yaloncan Jehová bay cham Moisés.

Txꞌotxꞌ is makbej cham Caleb
6 Max toj eb yinatil Judá bay Gilgal kꞌanjab yetok cham Josué, axa yalon cham 

Caleb cenezeo, is cꞌajol Jefone bay cham: Natek tzet max yalcan Jehová bay cham 
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Moisés is chekbej, en ach tiꞌ, cꞌal win ayin tiꞌ, yet ayicꞌ bay Cades-barnea. 7 Ayxa 
cawinak abil in kꞌinal cax max on chekontok cham Moisés bay Cades-barnea tuꞌ, 
yuj ul jiloni tzetbil yili jun lugar tiꞌ. Axa yet max con meltzoj xin, baycꞌal ijan wal 
yili, caytuꞌ max jut jaloni. 8 A pax eb nak max ulicꞌ jetok xin, tol max xibtej aj eb 
nak eb anima, a pax ayon tiꞌ xin, tojolcꞌal yayji co nabal satak Jehová co Diosal. 
9 Max yakꞌoncan cham Moisés is tiꞌ ayin: A bay txꞌotxꞌ max ach ecꞌ el a beytzej tuꞌ, 
et yayji yetok enatil, yujtol jichan yayji oc a nabal satak Jehová co Diosal, ẍican 
cham. 10 A jun tiꞌ, ayxa 45 abil yaloncan cham Moisés tuꞌ yuj Jehová, yet ayto 
ecꞌ eb conob Israel bay takin txꞌotxꞌ. A yuj tzet albilcan tuꞌ, xan iquis into ecꞌ yuj 
Cham. A tinaniꞌ, ayxa 85 abil in kꞌinal, 11 palta caw wal tecꞌan into chi wabej, axca 
yet max con yaontek cham Moisés co beytzen txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ tiꞌ, acꞌalaꞌ axca tuꞌ in 
tecꞌanil chi wabej, chitocꞌal jeꞌ in bili, cꞌal wakꞌwi owal, axcacꞌal yet tuꞌ. 12 Yuj tuꞌ 
xan chi wal ayach tol chakꞌ txꞌotxꞌ siquilal txꞌotxꞌ tuꞌ ayin, axca max yun yalon 
Jehová ayin yet tuꞌ. Max ab yet tuꞌ, tol a tuꞌ cajan eb mimek winak yinatil Anac, 
caw wal tol mimek conob yayji eb bay tuꞌ, caw wal watxꞌ yayji is murallail conob 
eb tuꞌ, palta ayin tiꞌ, chi waoc Jehová yipok in cꞌul tol aꞌ ok colwaj wetok, yet ok jeꞌ 
wion el eb bay tuꞌ, axca max yut yaloni, ẍi cham Caleb.

13 Yuj tu xan max yal cham Josué watxꞌ kꞌanej yiban cham Caleb, cax 
max yakꞌon txꞌotxꞌ Hebrón bay, cꞌal yetok bay masanil yinatil. 14 Axca tuꞌ 
max yun yoccan txꞌotxꞌ Hebrón yetok cham Caleb yetokcꞌal eb yinatil, 
masantacꞌal tinaniꞌ, yujtol tojol yoc nabal cham yul sat Jehová Diosal 
israel. 15 A conob Hebrón tuꞌ, Quiriat-arba bi yettax payxa, yujtol Arba is 
bi jun winak caw wal ay is may xol eb yinatil Anac. Max lajwi yioncan 
junjun tribu is txꞌotxꞌ, axa yoccan juncꞌulalil bay jun lugar tuꞌ.

Txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ yet Judá

15 �1 A txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ max yiꞌ is tribual Judá, atacꞌalaꞌ is makanil eb, max apnitacꞌal oc txꞌotxꞌ bay mojonal yet Edom, axa bay sur, max 
apnitacꞌal oc bay tzꞌinan txꞌotxꞌal Zin. 2 A bay jun pac tuꞌ, chi tacꞌal ecꞌtok is 
mojonal bay sur yet aꞌ Mar Muerto, 3 cax chi toj pax bay jun witz chi ajtok 
bay be elom aej Acrabim, cax chi ecꞌtok bay tzꞌinan txꞌotxꞌ Zin, bay sur yul 
yet Cades-barnea. Chi lajwi tuꞌ, cax chi tojcꞌal bay Hezrón, chi ajapnok bay 
Adar, cax chi meltzojtok bay Carca. 4 A bay tuꞌ chi tojcꞌal masantacꞌal bay 
Asmón, cax chi elapnok bay aꞌ elom aej yul yet Egipto, cax chi apni oc tacꞌal 
bay aꞌ mar Mediterráneo, a ton jun tiꞌ max oc mojonalok Judá bay sur. 5 Axa 
bay yetcꞌulal yichcan xin, a ton aꞌ Mar Muerto ayoc is mojonalok, masantacꞌal 
bay chi apnican oc aꞌ Jordán bay aꞌ Mar Muerto tuꞌ. A bay tuꞌ chi toj cꞌapax 
can is mojonal bay norte, 6 chi ecꞌaj bay Bet-hogla, cax chi ecꞌtok bay norteal 
yet Bet-arabá, chi el bay tuꞌ cax chi apni octacꞌal bay sat chꞌen yet Bohán, is 
cꞌajol Rubén. 7 Lajwi tu xin, max ajtok bay jobeal yet Acor cax chi apni oc bay 
Debir, cax chi meltzojtoktacꞌal bay Gilgal ay bay sataktek witz chi ajtok bay 
Adumín, bay yetcꞌulal sur aꞌ yaliẍ aej. Chi lajwi tuꞌ, cax chi ecꞌtok jun mojon 
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tuꞌ bay nukꞌ aꞌ yet En-semes cax chi tojcꞌal masantacꞌal chi apni oc bay nukꞌaꞌ 
yet En-rogel, 8 cax chi ecꞌtok bay jobeal yet cꞌajol Hinom, bay yetcꞌulal sur 
witzal Jebús, a ton conob Jerusalén. Chi lajwi tuꞌ, cax chi ecꞌaj bay jolom witz, 
a tuꞌ ay bay yayubcꞌual jobeal Hinom, cꞌal bay is norteal jobeal Refaim, 9 cax 
chi meltzojtok bay jolom witz tuꞌ, masantacꞌal bay chi ajol nukꞌaꞌ yet Neftoa, 
masantacꞌal bay miman conob bay jolom witz yet Efrón, chi ecꞌtok bay Baala, 
acꞌal oc jun tuꞌ chi ikon cꞌapax Quiriat-jearim. 10 A bay Baala tuꞌ chi meltzojtok 
is mojonal bay yetcꞌulal yayub cꞌu, cax chi apnitacꞌal oc bay jolom witz Seir, 
chi ecꞌtok bay Quesalón, chi ecꞌtok cꞌapax bay norte yin cꞌul witzal Jearim, 
chi lajwi tuꞌ chi ayapnok tacꞌal bay Bet-semes, cax chi ecꞌtoktacꞌal bay Timna. 
11 A bay jun witz bay norteal yet Ecrón, chi tojtacꞌal tꞌinnaj bay Sicrón, cax 
chi ecꞌtok bay jolom witz yet Baala; chi lajwi tuꞌ, chi elapnok bay Jabneel, axa 
lajwican apnok bay aꞌ mar Mediterráneo tuꞌ. 12 Axa aꞌ mar Mediterráneo ayoc 
is mojonal bay yetcꞌulal yayub cꞌu. A ton juntzan tuꞌ is mojonal txꞌotxꞌ max 
satakej is tribual Judá, cax max pojchajtok xol junjun makanil jun tribu tuꞌ.

Max aycꞌay conob Hebrón yetok Debir yuj cham Caleb 
(Jue 1.10-15)

13 Max yakꞌon cham Josué jun makan txꞌotxꞌ yul cuenta is satak Judá, bay 
cham Caleb, is cꞌajol Jefone, axca max yun yalon Jehová, yuj tuꞌ max akꞌlay 
txꞌotxꞌ Hebrón tuꞌ bay. A jun conob Hebrón tuꞌ is conob Arba yet payxa, a 
jun Arba tuꞌ, a ton is mam Anac. 14 Oxwan is yinatil jun Anac tuꞌ max yuktej 
el cham Caleb tuꞌ bay Hebrón, a ton Sesay, Ahimán cꞌal yetok Talmai. 15 Max 
lajwi tuꞌ max toj cham Caleb yin eb cajyom bay Debir, Quiriat-sefer is bi yet 
yalantok. 16 Max yalon cham Caleb: A mac chi aycꞌay jun conob tiꞌ yuj yin 
yakꞌon owal yetok, chi wakꞌ ix in cutzꞌin Acsa yistzilok, ẍi cham.

17 A nak max akꞌon aycꞌay jun conob tuꞌ, a ton Otoniel, is cꞌajol Cenaz, 
yuẍtak cham Caleb, max yakꞌon cham is cutzꞌin yistzilok nak. 18 A yet 
lananxa toj nak Otoniel tuꞌ yetok yetbi tuꞌ bay yatut, cax max yalon nak 
bay ix Acsa tol chi kꞌan ix txꞌotxꞌ bay is mam, axa yaytek ix yiban no 
burro tuꞌ, cax max kꞌanlen is mam ix tuꞌ bay axca tiꞌ:
—¿Tzet chi yochej a cꞌul? ẍi cham bay.
19 Max yalon ix:
—Ilab tol max akꞌ txꞌotxꞌ takin sat cꞌam yaejal ayin bay Néguev, xan 
elok wal yin a cꞌul tol chakꞌ in txꞌotxꞌ yax sat cax tol ay yaejal, ẍi ix.
Yuj tuꞌ max yakꞌ cham bay ix junokxa txꞌotxꞌ tol ay yaejal sat bay yiban 
ajtok, cꞌal txꞌotxꞌ ay yaejal bay yalan aytek tuꞌ.

Juntzan conoblak yet tribual Judá
20 A ton txꞌotxꞌ is satak tribual Judá tiꞌ max pojchajtok xol eb, atacꞌalaꞌ 

jantak makanil yayji oc eb. 21 A jantak conob ay bay sur, bay is mojonal 
yet Edom, a ton juntzan tiꞌ: Cabseel, Edar, Jagur, 22 Cina, Dimona, Adada, 
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23 Cedes, Hasor, Itnán, 24 Zif, Telem, Bealot, 25 Hazor-hadata, Queriot, Hezrón 
(a jun tuꞌ chi yik cꞌapax Hazor), 26 Amam, Sema, Molada, 27 Hazar-gada, 
Hesmón, Bet-pelet, 28 Hazar-sual, Beerseba, Bizotia, 29 Baala, Iim, Esem, 
30 Eltolad, Quesil, Horma, 31 Siclag, Madmana, Sansana, 32 Lebaot, Silhim, 
Aín cꞌal Rimón. A yin masanil juntzan tiꞌ ay 29 conob yetokcꞌal is yaldeail.

33 Axa bay yichlak witz max yiꞌ eb juntzanxa conob tiꞌ: a ton Estaol, 
Zora, Asena, 34 Zanoa, En-ganim, Tapúa, Enam, 35 Jarmut, Adulam, Soco, 
Aseca, 36 Saaraim, Aditaim, Gedera cꞌal Gederotaim, 14 conob, yetok 
yaldeail yin masanil.

37 Max yiꞌ cꞌapax eb conob Zenán, Hadasa, Migdal-gad, 38 Dileán, Mizpa, 
Jocteel, 39 Laquis, Boscat, Eglón, 40 Cabón, Lahmam, Quitlis, 41 Gederot, 
Bet-dagón, Naama, cꞌal Maceda. Ay 16 conob yetokcꞌal is yaldeail.

42 Max yiꞌ cꞌapax eb Libna, Eter, Asan, 43 Jifta, Asena, Nezib, 44 Keila, 
Aczib cꞌal Maresa. Ay baloneb conob yetokcꞌal is yaldeail.

45 Yet cꞌapax eb yayji Ecrón yetokcꞌal conob ay yul is makbej cꞌal yetok yaldeail, 
46 cꞌal Asdod yetok conoblak cꞌal yaldeail. A tuꞌ ay bay nan xol Ecrón yetok aꞌ mar.

47 Yet cꞌapax Judá yayji Asdod, yetokcꞌal conoblak cꞌal yaldeail, cꞌal 
Gaza, cꞌal conoblak, yetok yaldeail, masantacꞌal chi apni oc bay aꞌ elom 
aej yul yet Egipto, bay tilak aꞌ mar Mediterráneo.

48 Axa bay siquilal txꞌotxꞌ, a tuꞌ max yiꞌ cꞌapax eb yet Judá tuꞌ is satakok, a ton 
juntzan conob tiꞌ: Samir, Jatir, Soco, 49 Dana, Quiriat-sana, (aꞌ chi ikon cꞌapax Debir) 
50 Anab, Estemoa, Anim, 51 Gosén, Holón cꞌal Gilo, usluqꞌueb conob yetok yaldeail.

52 Yet cꞌapax eb yayji Arab, Duma, Esán, 53 Janum, Bet-tapúa, Afeca, 
54 Humta, Quiriat-arba, (aꞌ chi ikon cꞌapax Hebrón), cꞌal Sior. Ay baloneb 
conob yetok yaldeail.

55 Yet cꞌapax eb yayji Maón, Carmel, Zif, Juta, 56 Jezreel, Jocdeam, 
Zanoa, 57 Caín, Gabaa, cꞌal Timna. Ay lajoneb conobal yetokcꞌal yaldeail.

58 Yet cꞌapax eb yayji Halhul, Bet-sur, Gedor, 59 Maarat, Bet-anot cꞌal 
Eltecón. Ay wakeb conobal yetok yaldeail.

60 Max yi cꞌapax eb Quiriat-baal, acꞌal oc chi ikon cꞌapax Quiriat-jearim, 
cꞌal Rabá yetokcꞌal yaldeail.

61 A bay tzꞌinan txꞌotxꞌ max yiꞌ eb Bet-arabá, Midín, Secaca, 62 Nibsán, 
conobal Atzꞌam Atzꞌam, cꞌal Engadi. Ay wakeb conobal, yetok yaldeail.

63 A eb yinatil Judá, maj jeꞌ yukten el eb eb jebuseo cajan bay Jerusalén, 
yuj tuꞌ xan aytocꞌal eb jebuseo cajan bay tuꞌ yetok eb yinatil Judá.

Is txꞌotxꞌ Efraín cꞌal Manasés

16 �1 A txꞌotxꞌ max yiꞌ eb yinatil José max chail yich bay yetcꞌulal yichcan bay aꞌ Jordán, bay can ayajok, bay chi ajol nukꞌ aꞌ aej yul yet Jericó, cax 
chi tojcꞌal bay tzꞌinan txꞌotxꞌ, bay jun miman witz chi tojtacꞌal bay Jericó tuꞌ, cax 
chi apni oc bay Betel, acꞌal oc chi yik Luz. 2 Cax chi ecꞌtok bay is txꞌotxꞌ eb arquita 
masantacꞌal chi apni oc bay Atarot. 3 Chi toj pax bay yetcꞌulal yayubcꞌu bay is 
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txꞌotxꞌ eb jafletita, masantacꞌal chi apni oc bay mojonal Bet-horón ay bay yalan, 
cax chi apni cꞌapax bay Gezer, chi el cꞌapax apnok bay aꞌ mar Mediterráneo. 4 A 
ton txꞌotxꞌ tiꞌ max chaꞌ is satakok is tribual Manasés, yetok Efraín, is yinatil José.

Is txꞌotxꞌ eb is tribual Efraín
5 A mojonal is txꞌotxꞌ tribual Efraín max beycꞌaltoj bay yichcan, max toj 

bay Atarot-adar, masantacꞌal bay Bet-horón, bay yiban atacꞌalaꞌ jayeb makan 
yayji eb, 6 max apnitacꞌal oc bay aꞌ mar Mediterráneo. A bay norteal is txꞌotxꞌ 
eb tuꞌ, a tuꞌ ay Micmetat, max beytoj pax is mojonal bay yetcꞌulal bay chi 
ajol cꞌu, masantacꞌal chi apni bay Taanat-silo, chi lajwi tuꞌ chi ecꞌtok bay 
Janoa, 7 cax chi ayapnok bay Atarot, cꞌal bay Naarat, cax chi michchajtok 
Jericó yuj; axa yayapnok bay aꞌ Jordán tuꞌ. 8 Chi toj pax bay Tapúa, cax chi 
tojcan is mojonal bay yayubcꞌu, masantacꞌal chi apni oc bay aꞌ aej yul yet 
Caná, bay aꞌ mar Mediterráneo. A ton txꞌotxꞌ tuꞌ max yiꞌ is tribual Efraín, 
cax caytuꞌ max yun pojlay ecꞌ xol junjun makan eb. 9 Ayto cꞌapax juntzanxa 
conob cꞌal juntzanxa aldea yul is txꞌotxꞌ is tribual Manasés, max yican eb yet 
Efraín yet cꞌapaxok. 10 Palta a eb is tribual Efraín, maj uktelay el eb cananeo 
cajan bay Gezer yuj eb. Caxcꞌal max akꞌlay pural eb yakꞌon tojlabal, palta 
cajantocꞌal ecꞌ eb cananeo tuꞌ xol eb tinaniꞌ.

Is txꞌotxꞌ eb is tribual Manasés

17 �1 A ton txꞌotxꞌ max yiꞌ eb is tribual Manasés tiꞌ, is babel cꞌajol José. A ton Maquir is babel cꞌajol Manasés jelan yin akꞌoj owal, a ton 
is yichmam Galaad, a max ion can txꞌotxꞌ yet Galaad, cꞌal yet Basán, bay 
yetcꞌulal yichcanil aꞌ Jordán. 2 A juntzanxa makquiltakil yinatil Manasés, 
yin suerteal max yun yion eb is txꞌotxꞌ bay yayubcꞌual aꞌ Jordán. A eb 
ichmamej yin junjun makan eb tiꞌ: a ton Abiezer, Helec, Asriel, Siquem, 
Hefer, cꞌal Semida, cꞌajol Manasés eb tiꞌ, is yitxiquin José eb.

3 Palta a pax Zelofehad, (is cꞌajol Hefer, is yitxiquin Galaad, a ton is 
cꞌajol Maquir is yitxiquin Manasés) cꞌamcꞌalta junok is cꞌajol; palta asan 
owan is cutzꞌin, a ton Maala, Noa, Hogla, Milca cꞌal Tirsa. 4 Max toj il-lay 
cham sacerdote Eleazar cꞌal Josué cꞌal eb yajawil conob yuj eb ix. Max 
yalon eb axca tiꞌ bay eb: A Jehová max cheknejcan cham Moisés yet chi 
akꞌlay co txꞌotxꞌ on, axcacꞌal chi yun yakꞌlay txꞌotxꞌ masanil eb jican on, 
ẍi eb ix. Yuj tuꞌ max yakꞌ cham Josué is txꞌotxꞌ eb ix axcacꞌal yet eb yican 
is mam eb ix tuꞌ, axca max yun yalon Jehová.

5-6 Yujtol max akꞌlay is txꞌotxꞌ eb is cutzꞌin Zelofehad axcacꞌal max yun 
yakꞌlay yet masanil eb winak, xan max cha eb tribual Manasés lajoneb parcela 
txꞌotxꞌ. Txꞌok pax yayji txꞌotxꞌ max yi juntzanxa yinatil Manasés bay Galaad cꞌal 
Basán, a ton txꞌotxꞌ ay bay yichcanil aꞌ Jordán. 7 A is txꞌotxꞌ eb tribual Manasés 
tuꞌ, max tojtacꞌal bay Aser masantacꞌal max apni oc bay Micmetat. A tuꞌ ay bay 
satak Siquem, cax chi beycꞌaltoj bay sur masantacꞌal bay aꞌ nukꞌaꞌ bay Tapúa. 
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8 Caxcꞌal a txꞌotxꞌ Tapúa tuꞌ yet is tribual Manasés yayji, axa conob Tapúa tu 
xin, yettacꞌa is tribual Efraín yayji. 9 Axa is mojonal, chi beycꞌaltoji, chi ayapnok 
tacꞌal bay aꞌ aej yul yet Caná. A juntzan conob ay bay sur bay aꞌ aej tuꞌ, yet 
Efraín yayji, caxcꞌal a is txꞌotxꞌal ay bay norteal aꞌ aej tuꞌ, yet Manasés. 10 Axa 
Efraín max cancan bay yetcꞌulal sur bay tiꞌ aꞌ aej tuꞌ, axa Manasés bay norte. 
A aꞌ mar Mediterráneo aycan oc is mojonalok eb bay yayubcꞌu. A txꞌotxꞌ yet 
tribual Aser max can bay norte, axa txꞌotxꞌ yet Isacar bay yetcꞌulal bay chi ajol 
cꞌu. 11 Max yiꞌ cꞌapax eb yet Manasés tuꞌ juntzanxa conoblak tiꞌ, bay is txꞌotxꞌ 
Isacar cꞌal yul yet Aser, junjuncꞌal yetok is yaldeail ay bay is cawilal: a ton Bet-
seán, Ibleam, Dor, Endor, Taanac, cꞌal Meguido; a jun yet is yox conob tiꞌ, chi 
yik cꞌapax Nafot Dor. 12 A pax eb yin is tribual Manasés, maj jeꞌ yion eb satak 
bay juntzan conob tuꞌ, yujtol a eb cananeo max tecꞌbaj ba, xan max cancꞌal eb 
bay tuꞌ. 13 Axa yin tzunanil xin, yet max yion wal eb Israel yip, cax max alay oc 
tojlabal yiban eb cananeo tuꞌ, palta majcꞌaltaꞌ el eb yuj eb bay tuꞌ.

A eb yinatil José max ion can te kꞌaktelak
14 Max yalon eb yinatil José bay cham Josué axca tiꞌ:
—¿Tzet yuj xan tol junchꞌan parcela co txꞌotxꞌ max akꞌaꞌ? Ayon tiꞌ xiwil 

co bisil on, yujtol max yiaj can Jehová co bisil, ẍi eb.
15 Max yalon cham Josué tuꞌ bay eb axca tiꞌ:
—Yakꞌban tol xiwil e bey ayex tiꞌ, cꞌamxa chi yab bay chex ayji bay 
siquilal txꞌotxꞌ max akꞌlay ayex, asek bay kꞌaktelak bay txꞌotxꞌ yet eb 
ferezeo yetokcꞌal txꞌotxꞌ yet eb refaíta, a txꞌotxꞌ tuꞌ che kꞌakayok, ẍi cham.

16 Max yalon eb axca tiꞌ:
—Tokwal ok yab jun siquilal txꞌotxꞌ tiꞌ ayon. Axa eb cananeo cajan 
bay acꞌal ay is chꞌen carruaje eb, cay cꞌapax tuꞌ eb cajan bay Bet-seán 
yetokcꞌal eb cajan bay aldealak bay acꞌal Jezreel, ẍi eb.

17 Max takꞌwi cham Josué bay eb yinatil José, a ton bay tribual Efraín, 
cꞌal Manasés, axca tiꞌ:
—Ayex tiꞌ xiwil e beyi, ay cꞌapax is may e binaji, yuj tuꞌ xan maj ton jeꞌ 

asan junok parcela txꞌotxꞌ tiꞌ ok e yiꞌ, 18 yuj tuꞌ xan a jun siquilal txꞌotxꞌ tuꞌ 
nojnak el yuj kꞌaktelak tuꞌ e yet chi yuncanok; ayex ok e yakꞌ e nabal yetok 
te teꞌ tuꞌ, yujtol ok e yiꞌ txꞌotxꞌ masanil. Axa eb cananeo tu xin, ok e yiel eb 
bay tuꞌ, caxcꞌal ay is may eb, caxcꞌal ay is chꞌen carruaje eb, ẍi cham.

Is txꞌotxꞌ juntzanxa tribu

18 �1 A yet mayal yican eb txꞌotxꞌ, max wajbaj oc ba masanil eb israel bay Silo, cax max watxꞌnen ay eb mantiado bay chi co chalej co 
ba yetok Dios. 2 Palta ukebto tribual eb israel cꞌamto chi chaꞌ is parcela.

3 Yuj tuꞌ max yal cham Josué bay eb yet conob axca tiꞌ: ¿Bakꞌin wal ok e 
cajxacꞌal txꞌotxꞌ max yakꞌ Jehová ayex, a ton co Diosal yetok eb jichmam? 
4 Siqꞌuek el oxtakwanok winak xol junjun tribu, yet watxꞌ ok in chektok bay 
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masanil txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ tuꞌ, cax ok yalon eb wabej, yuj tzetbil wal yayji oc txꞌotxꞌ, 
yet watxꞌ ok jeꞌ wakꞌon e satak junjun ayex. 5 A juntzan winak tuꞌ, uk makan ok 
yun yechen eb txꞌotxꞌ, cax chi cancan txꞌotxꞌ yet Judá bay sur, axa eb yinatil José 
chi ion txꞌotxꞌ bay norte. 6 A yet mayal echchaj txꞌotxꞌ tu xin, cax ok yiontek eb 
ayin tzetbil wal yayji oc txꞌotxꞌ, cax ok waon oc suerte satak Jehová co Diosal. 7 A 
pax eb levita xin, cꞌam junok parcela ok yiꞌ eb tuꞌ. A tzet yetal ok yiꞌ eb tuꞌ, a ton 
is sacerdoteal eb satak Jehová. A pax eb is tribual Gad, cꞌal yet Rubén, yetokcꞌal 
nanxa is tribual Manasés, ayxa is satak eb bay yetcꞌulal bay chi ajol cꞌu bay aꞌ 
Jordán, a ton txꞌotxꞌ max yakꞌcan cham Moisés is chekbej Jehová, ẍi cham Josué.

8 A yet lananxa toj eb ok watxꞌnentek yechel txꞌotxꞌ tuꞌ, max yalon cham 
Josué bay eb: Asek bay masanil jun lugar tuꞌ, cax che tzꞌiben tzetbil yayji 
txꞌotxꞌ. A yet chi lajwi e yilon tuꞌ, cax chex meltzojtek, ayinxa ok waoc yin 
suerteal satak Jehová bay Silo tiꞌ, baytak ok can junjun tribual, ẍi cham bay eb.

9 Max toj eb ilom txꞌotxꞌ tu xin, max ecꞌ eb yilon masanil jun lugar tuꞌ. 
Ukeb parcela max yun yechen eb, max tzꞌibentek eb masanil tzet max 
yun junjun parcela atacꞌalaꞌ bisil conob. Lajwi tuꞌ, max meltzojtek eb bay 
campamento bay Silo bay aycan ecꞌ cham Josué. 10 Caytuꞌ max yun pojon 
ecꞌ cham Josué txꞌotxꞌ tuꞌ xol eb yet conob bay Silo, max yaon oc cham 
suerte yin txꞌotxꞌ satak Jehová bay tuꞌ.

Is txꞌotxꞌ tribual Benjamín
11 Max akꞌlay is parcela tribual Benjamín yin babelal, atacꞌalaꞌ jayeb makanil 

yayji oc eb. A is parcela tuꞌ, a tuꞌ max cancan bay nan xol txꞌotxꞌ yet tribual Judá 
yetok yet eb yinatil José. 12 A is mojonail jun txꞌotxꞌ tuꞌ bay norte, chi el yich bay aꞌ 
Jordán, cax chi tojcꞌal bay norteal yet Jericó, cax chi beycꞌaltoj bay siquilal txꞌotxꞌ 
bay yetcꞌulal yayubcꞌu, palanxa yelapnok bay tzꞌinan txꞌotxꞌ yul yet Bet-avén. 13 Chi 
toj bay tuꞌ, cax chi ecꞌtok bay kꞌean bay sur yul yet conob Luz (acꞌal oc chi yik pax 
Betel) cax chi ayapnoktacꞌal bay Atarot-adar bay jun witz bay sur yul yet Bet-horón 
ay bay yalan. 14 Chi meltzojtok is mojonal tuꞌ bay tzꞌeyil sur yet jun witz ay bay 
satak Bet-horón tuꞌ masantacꞌal bay Quiriat-baal (acꞌal oc chi yik cꞌapax Quiriat-
jearim), yet eb tribual Judá yayji jun conob tuꞌ. A ton is mojonal bay yayubcꞌu tuꞌ.

15 Axa mojonal bay sur chi elapnok bay Quiriat-jearim, bay yetcꞌulal 
yayubcꞌu bay chi ajol nukꞌ aꞌ aej yet Neftoa, 16 masantacꞌal chi ayapnok bay 
jun witz ay bay satak jobe yet Ben-hinom, bay is norteal jobe yet Refaim. Max 
lajwi tuꞌ, max ayapnok bay jobeal yet Hinom, cax chi ecꞌtok bay tzꞌeyil witz yet 
Jebús, cax chi tojcꞌal bay aꞌ nukꞌaꞌ yet En-rogel. 17 Ayman chi meltzojpaxtok bay 
norte, cax chi elapnok bay En-semes, chi tojcꞌal, masantacꞌal bay Gelilot, jun ay 
bay satak witzal Adumín, cax chi ayapnok bay sat chꞌen yul yet Bohán, is cꞌajol 
Rubén. 18 Chi ecꞌpaxtok bay witzal yetcꞌulal norte, bay satak jobe yet aꞌ Jordán, 
cax chi ayapnok bay aꞌ Jordán tuꞌ. 19 Chi ecꞌpaxtok bay norte yet Bet-hogla, cax 
chi lajwican apnok bay bahía bay norteal yet aꞌ Mar Muerto, bay chi apnican 
oc aꞌ Jordán, a ton mojonal bay sur tuꞌ.
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20 Axa aꞌ Jordán ayoc is mojonalok bay yetcꞌulal yichcan. A ton juntzan 
tiꞌ is mojonal txꞌotxꞌ max pojlay ecꞌ xol eb is tribual Benjamín.

21 A juntzan conob max yican eb is tribual Benjamín tuꞌ, a ton Jericó, 
Bet-hogla, Emec-casis, 22 Bet-arabá, Zemaraim, Betel, 23 Avim, Pará, 
Ofra, 24 Quefar-haamoni, Ofni cꞌal Geba. Ay lajcaweb conob yin masanil, 
yetokcꞌal is yaldeail. 25 Yet cꞌapax eb yayji Gabaón, Ramá, Beerot, 
26 Mizpa, Cafira, Mozah, 27 Requem, Irpeel, Tarala, 28 Zela, Elef, Jebús, (a 
ton conob Jerusalén) Gabaa cꞌal Quiriat. Ay canlajoneb conob, yetokcꞌal is 
yaldeail. A ton txꞌotxꞌ tiꞌ max yiꞌ eb is tribual Benjamín.

Is txꞌotxꞌ tribual Simeón

19 �1 Axa txꞌotxꞌ yet is cab, max oc suerte yin, a ton txꞌotxꞌ max yiꞌ eb is tribual Simeón, atacꞌalaꞌ jayeb makan yayji oc eb. A jun txꞌotxꞌ tuꞌ 
chi cancan yul is makbej is tribual Judá, 2 a ton juntzan conob tiꞌ: Beerseba, 
Seba, Molada, 3 Hazar-sual, Bala, Ezem, 4 Eltolad, Betul, Horma, 5 Siclag, 
Bet-marcabot, Hazar-susa, 6 Bet-lebaot cꞌal Saruhén. 13 conob yayji yetokcꞌal 
is yaldeail. 7 Cax max yion cꞌapax eb Aín, Rimón, Eter cꞌal Asán. 8 Ay caneb 
conob, yetokcꞌal is yaldeail ay yinlak, masantacꞌal bay Baalat-beer, (a ton 
Ramat, ay bay Néguev.) A ton juntzan conob tiꞌ max yiꞌ eb is tribual Simeón. 
9 Aycan bay yul is txꞌotxꞌ Judá, yujtol a jun tribual tuꞌ yelxacꞌal miman txꞌotxꞌ 
makbilcan yuj, xan max akꞌlay nanokxa txꞌotxꞌ yet Judá tuꞌ bay eb yet Simeón.

Is txꞌotxꞌ tribual Zabulón
10 A yet is yox makan txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ max oc suerte yin, a bay eb is 

tribual Zabulón max can txꞌotxꞌ, atacꞌalaꞌ jayeb makan yayji oc eb. A 
is mojonal max apnitacꞌal oc bay Sarid, 11 cax chi tojcꞌal bay yetcꞌulal 
yayubcꞌu masantacꞌal bay Marala, cax chi apni bay Dabeset, chi lajwican 
apnok bay aꞌ aej bay satak Jocneam. 12 Chi el bay Sarid, cax chi apnitacꞌal 
is mojonal bay yetcꞌulal yichcan bay Quislot-tabor, cax chi ecꞌpaxtok bay 
Daberat, cax chi ajcꞌaltok bay Jafía. 13 A bay tuꞌ chi tojpax is mojonal bay 
yetcꞌulal yichcan, bay chi yik Gat-hefer, cax chi ecꞌtok bay Ita-cazin, chi 
yoy ba bay Nea, cax chi apnitacꞌal oc bay Rimón. 14 Axa pax bay norte 
chi meltzojtok is mojonal bay Hanatón, cax chi elapnok bay jobeal yul 
yet Jefte-el. 15 A bay jun txꞌotxꞌ tiꞌ ay lajcaweb conob, yetokcꞌal is yaldeail 
ay cawilal yinlak; a xol juntzan tuꞌ, a tuꞌ ay Catati, Naalal, Simrón, Idala 
cꞌal Belén. 16 A ton jun txꞌotxꞌ tuꞌ max yiꞌ is tribual Zabulón, yetokcꞌal is 
conoblak, cꞌal yaldeail.

Is txꞌotxꞌ tribual Isacar
17 A txꞌotxꞌ yet is can makan, max oc suerte yin, max yiꞌ eb is tribual Isacar, 

atacꞌalaꞌ jayeb makan yayji oc eb. 18 A bay jun txꞌotxꞌ tuꞌ aycan juntzan conob 
tiꞌ: a ton Jezreel, Quesulot, Sunem, 19 Hafaraim, Sihón, Anaharat, 20 Rabit, 
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Quisión, Abez, 21 Remet, En-ganim, En-hada, cꞌal Bet-pases. 22 A is mojonal 
chi apnitacꞌal oc bay Tabor, Sahasima cꞌal Bet-semes, cax chi lajwican apnok 
bay aꞌ Jordán. Ay 16 conob yetokcꞌal is yaldeail yin masanil. 23 A ton jun 
txꞌotxꞌ tuꞌ max yiꞌ eb is tribual Isacar, yetokcꞌal conoblakil yetok is yaldeail.

Is txꞌotxꞌ tribual Aser
24 Axa txꞌotxꞌ yet is soꞌ makan max oc suerte yin, max yiꞌ eb is tribual 

Aser atacꞌalaꞌ jayeb makan yayji oc eb. 25 Ayoc juntzan conob tiꞌ tzꞌakilok 
eb: Helcat, Hali, Betén, Acsaf, 26 Alamelec, Amad cꞌal Miseal, xan a bay 
yayubcꞌu ay cꞌapax oc jolom witz Carmelo cꞌal Sihor-libnat tzꞌakilok. 27 Axa 
pax is mojonal, a bay yichcan chi beycꞌaltoj bay norte, masantacꞌal chi apni 
oc bay Bet-dagón, cax chi apni oc yin txꞌotxꞌ yet Zabulón bay jobeal yet 
Jefte-el, Bet-emec, Neiel, cax chi tojcꞌal bay is sataktok Cabul. 28 Yuj tuꞌ xan 
chi michchajtok Abdón, Rehob, Hamón, cꞌal Caná, masantacꞌal chi apni 
oc bay miman conob Sidón. 29 Chi lajwi tuꞌ, cax chi ecꞌtok is mojonal bay 
yibantok Ramá, masantacꞌal chi apni oc bay jun conob ayoc is murallail, a 
ton Tiro, cax chi beycꞌaltoj bay Hosa axa yelapnok bay aꞌ mar Mediterráneo 
tuꞌ. Ay cꞌapax oc conob Mahaleb, Aczib, 30 Uma, Afec cꞌal Rehob tzꞌakilok. 
Ay 22 conob, yetokcꞌal yaldeail ay is cawilal. 31 A ton jun txꞌotxꞌ tuꞌ max yiꞌ 
eb is tribual Aser yetokcꞌal conoblak cꞌal yetok is yaldeail.

Is txꞌotxꞌ tribual Neftalí
32 A txꞌotxꞌ yet is wak makan, max oc suerte yin, a max yiꞌ eb is tribual 

Neftalí, atacꞌalaꞌ jayeb makan yayji oc eb. 33 A is txꞌotxꞌ eb tuꞌ, chi tojtacꞌal 
bay Helef, Alón-saananim, Adami-neceb, cꞌal Jabneel, masantacꞌal 
bay Lacum, cax chi apni oc bay aꞌ Jordán. 34 Axa bay yayubcꞌu, a tuꞌ is 
mojonal, chi tojtacꞌal bay Asnot-tabor, cax chi apni bay Hucoc, yuj tuꞌ 
xan a bay paqꞌuil sur chi chalej ba is mojonal is txꞌotxꞌ eb tuꞌ yetok yet 
Zabulón, axa bay yayub cꞌu chi chalej ba yetok txꞌotxꞌ yet eb is tribual 
Aser. Axa bay yetcꞌulal yichcan chi apni is txꞌotxꞌ is tribual Neftalí, tacꞌal 
bay Jehuda, bay aꞌ Jordán. 35 Axa juntzan conob ayoc is murallail max 
yiꞌ eb: a ton Sidim, Zer, Hamat, Racat, Cineret, 36 Adama, Ramá, Hazor, 
37 Cades, Edrei, En-azor, 38 Irón, Migdal-el, Horem, Bet-anat cꞌal Bet-semes. 
Ay 19 conob yin masanil, yetokcꞌal is yaldeail ay is cawilal. 39 A ton txꞌotxꞌ 
tiꞌ yetokcꞌal is conoblak, cꞌal yaldeail max yiꞌ eb is tribual Neftalí.

Is txꞌotxꞌ tribual Dan
40 A txꞌotxꞌ yet is suk makan, max oc cꞌapax suerte yin, max yiꞌ is 
tribual Dan is satak, atacꞌalaꞌ jayeb makan yayji oc eb. 41 A bay txꞌotxꞌ 
tuꞌ a tuꞌ ay Zora, Estaol, Ir-semes, 42 Saalabín, Ajalón, Jetla, 43 Elón, 
Timnat, Ecrón, 44 Elteque, Gibetón, Baalat, 45 Jehud, Bene-berac, Gat-
rimón, 46 Mejarcón, cꞌal Racón, yetokcꞌal txꞌotxꞌ chi cancan bay satak 
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Jope. 47 Palta a jun txꞌotxꞌ tuꞌ maj yab bay eb, xan max toj eb is tribual 
Dan tokꞌon ecꞌ conob Lesem, cax max yioncan eb txꞌotxꞌ yet mayal lajwi 
makꞌon cam eb eb cajyom bay tuꞌ. Max qꞌuexon eb is bi jun conob tuꞌ, cax 
max yakꞌon eb yik Dan, yuj mimanbilnen eb yichmam. 48 A ton txꞌotxꞌ tuꞌ, 
yetokcꞌal conoblakil, yetok is yaldeail max yiꞌ eb is tribual Dan.

Txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ yet cham Josué
49-51 Masanil juntzan lugar tuꞌ max pojicꞌ cham sacerdote Eleazar, cham 
Josué, yetokcꞌal eb yajawil conob xol eb yet conob. Satak wal Jehová bay 
satak mantiado bay chi co chalej co ba yetok Cham, bay Silo, a tuꞌ max 
yaoc eb yin suerteal, xan tzꞌakaki max yun yelok txꞌotxꞌ. A yet mayal 
lajwi pojlay ecꞌ txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ tuꞌ xol eb, yet max lajwi chaon junjun 
tribual yet, cax max akꞌlay is parcela Josué xol eb, axca wal max yun 
yalon Jehová. Max akꞌlay conob Timnat-sera bay, bay siquilal txꞌotxꞌ yul 
yet Efraín, a ton bay tuꞌ max kꞌan Josué, xan max ca watxꞌnej aj cham 
Josué jun conob tuꞌ, cax max cajay bay.

Juntzan conob bay chi col ba eb makꞌom cam anima 
(Nm 35.6-34; Dt 4.41-43; 19.1-13)

20 �1 Max kꞌanjab Jehová bay cham Josué, max yalon bay axca tiꞌ: 2 Al bay eb et israelal, tol chi sicꞌ eb juntzanok conob bay chi jeꞌ colon 
ba eb, axca max yun walon bay Moisés. 3 Ta ay junok mactxel chi makꞌcam 
junok anima yin tol man yinok cꞌul chi tita, chi jeꞌ toj colon ba bay junok 
juntzan conob tuꞌ, yet watxꞌ cꞌam chi makꞌlay cam yuj junok is yican jun 
mayal cam tuꞌ. 4 A mac chi say is colbal ba bay junok juntzan conob tuꞌ, 
yowalil chi apni oc bay puertail conob, cax chi yaloni, tzetbil wal yayji oc 
satak eb yicham winakil conob, cax chi chalay octok bay xol conob tuꞌ, cax 
chi akꞌlay junok lugar bay chi cajayi. 5 Ta chi uktelay ecꞌ yuj junok yican jun 
mayal cam tuꞌ, axa eb cham yicham winakil conob tuꞌ cꞌam chi bekon oc 
yul kꞌab, yujtol max cam jun yet animail tuꞌ yuj, palta man wal yinok cꞌul 
max tita, man yujok ay is yobcꞌulalil yin. 6 A jun mac chi toj col ba tuꞌ, chi 
cancan bay tuꞌ, masantacꞌal chi yal yoc bay satak masanil conob, yet chi 
beycꞌulnelayi, yetok cꞌapaxok, masantacꞌal yet chi cam cham sat sacerdote 
ayoc yet jun tiempoal tuꞌ. Lajwi tuꞌ, chixa jeꞌ meltzoj jun mac chi col ba tuꞌ 
bay is lugar bay max elaj tuꞌ, a ton bay yatut, ma bay is conob, ẍi Cham.

7 Caytuꞌ max yun sicꞌon el eb israel juntzan conob bay chi col ba eb tuꞌ, a ton 
Cades bay Galilea, bay siquilal txꞌotxꞌ yul yet Neftalí, cꞌal Siquem bay siquilal 
txꞌotxꞌ yul yet Efraín, cꞌal Quiriat-arba, acꞌalaꞌ chi yik cꞌapax Hebrón, a ton tuꞌ ay 
bay siquilal txꞌotxꞌ yet Judá. 8 Axa bay junxa kꞌaxepal aꞌ Jordán, a bay pananil 
yet tzꞌinan txꞌotxꞌ bay yetcꞌulal bay chi ajol cꞌu bay Jericó, a bay tuꞌ max siqꞌuil 
eb conob Beser, bay yet tribual Rubén. Axa bay makbej Galaad, a tuꞌ max siqꞌuil 
eb conob Ramot, a ton bay yet is tribual Gad. Axa bay yul is makbej Basán, max 
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siqꞌuil eb jun conob Golán, bay yul yet is tribual Manasés. 9 A ton juntzan conob 
tiꞌ max siqꞌuil eb bay chi col ba eb israel, cꞌal eb txꞌok conobal cajan ecꞌ bay xol 
eb tuꞌ. A bay tuꞌ chi jeꞌ colon ba mac chi mak cꞌam junok anima tol man yinok 
cꞌul chi tita. A yuj tuꞌ xan a eb yican jun mayal cam tuꞌ cꞌam chi jeꞌ paktzen bay, 
cax chi makꞌon cam yet cꞌamto chi beycꞌulnelay yuj eb conob.

Is conobal eb levita 
(1 Cr 6.54-81)

21 �1-2 A eb yajawil eb levita max toj bay Silo, bay yul is makbej Canaán, 
yuj kꞌanjab yetok cham sacerdote Eleazar, cham Josué, cꞌal eb 

yajawil junjun tribual israelal. A bay tuꞌ max yal eb axca tiꞌ: A cham Moisés 
max aloncan el yuj Jehová, tol chi akꞌlay co conob bay chon ayji, cꞌal bay chi 
jeꞌ low co jobbejal noꞌ, ẍi eb. 3 Xan max yakꞌ eb yet israelal tuꞌ juntzan conob 
bay eb, yetokcꞌal bay chi jeꞌ low is jobbejal noꞌ eb, axca max yun yalon Jehová.

4 Yin babelal max oc suerte yin jun makan eb levita tol max tit yin is yinatil 
Coat. Yinatil cꞌapax Coat cham sacerdote Aarón xan max akꞌlay 13 conob 
bay yinatil cham, a ton juntzan conob ay yul yet is tribual Judá, Simeón cꞌal 
Benjamín. 5 Acꞌalaꞌ juntzanxa eb coatita, max yiꞌ eb junxa lajoneb conob ay yul 
yet is tribual Efraín, cꞌal yet Dan yetok nanxa is tribual Manasés.

6 A yet max lajwi jun ti xin, max akꞌlay satak juntzanxa makanil eb 
levita titnak yin Gersón. A eb max ion 13 conob is satakok, ay yul is 
makbej tribual Isacar, yetok yet Neftalí, cꞌal yetok nan yet Manasés ayicꞌ 
bay Basán. 7 Axa juntzanxa makanil eb levita titnak yin yinatil Merari, a 
eb max ion lajcaweb conob, ay yul yet is tribual Rubén, Gad cꞌal Zabulón.

8 Yin suerteal max yun yakꞌon eb israel juntzan conob, cꞌal yetok lugar 
bay yinlak tuꞌ bay eb levita axca wal max yun yaloncan Jehová bay cham 
Moisés. 9 A juntzan conob ok binajtek tiꞌ, a yul yet is tribual Judá yetok is 
tribual Simeón, a tuꞌ ay. 10 A eb levita titnak yin makanil Coat, tol yinatil 
cꞌapax Aarón eb, max yiꞌ eb yet yin babelal. 11 A bay siquilal txꞌotxꞌ yet 
Judá max akꞌlay Quiriat-arba bay eb yetok lugar bay watxꞌ chi low is 
jobbejal noꞌ eb. A Quiriat-arba tuꞌ, acꞌal oc chi yik cꞌapax Hebrón, (is 
yichmam Anac yayji Arba tuꞌ). 12 Axa masanil is makbej jun conob tuꞌ cꞌal 
is yaldeail akꞌbilxa bay cham Caleb is cꞌajol Jefone.

13 A Hebrón tuꞌ, a ton junok juntzan conob bay chi col ba eb chi makꞌwi 
cam anima. A eb yinatil Aarón max yiꞌ cꞌapax eb juntzanxa conob tiꞌ: 
Libna, 14 Jatir, Estemoa, 15 Holón, Debir, 16 Aín, Juta, cꞌal Bet-semes. A 
ton baloneb conob tiꞌ; junjuncꞌal juntzan conob tuꞌ aycꞌal bay chi jeꞌ low 
is jobbejal noꞌ eb. 17 Axa bay is tribual Benjamín xin, max akꞌlay Gabaón 
yetok Geba, 18 Anatot, cꞌal Almón. A ton caneb conob tiꞌ, junjuncꞌal 
juntzan conob tuꞌ aycꞌal bay chi jeꞌ chi low no jobbejal noꞌ eb. 19 Yuj tuꞌ 
xan a conob max yiꞌ eb yinatil cham sacerdote Aarón, 13 yin masanil. 
Junjuncꞌal juntzan conob tuꞌ, aycꞌal bay chi jeꞌ low is jobbejal noꞌ eb.
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20 Axa bay juntzanxa eb levita is yinatil Coat xin, max akꞌlay bay eb 
juntzanxa conob ay yul makbej tribual Efraín. 21 A bay siquilal txꞌotxꞌ yet 
Efraín tuꞌ max akꞌlay txꞌotxꞌ Siquem, a ton jun conob bay chi jeꞌ colon ba eb 
chi makꞌwi cam anima. Max akꞌlay cꞌapax Gezer, 22 Kibsaim, cꞌal yetok Bet-
horón, tol caneb conobal; junjuncꞌal juntzan conob tuꞌ aycꞌal bay chi jeꞌ low 
is jobbejal noꞌ eb. 23 Axa pax yul makbej tribual Dan xin, max chaꞌ cꞌapax eb 
conob Elteque, Gibetón, 24 Ajalón, cꞌal Gat-rimón, ma chi yal elapnok caneb 
conobal; junjuncꞌal juntzan conob tuꞌ aycꞌal bay chi jeꞌ low is jobbejal noꞌ eb. 
25 Axa pax yul yet nanokxa eb is tribual Manasés xin, cab conob max cha 
eb, a ton Taanac, yetok Gat-rimón, aycꞌal bay chi low no noꞌ. 26 Yuj tu xin, ay 
lajoneb conob max chaꞌ eb yinatil Coat, atacꞌalaꞌ jayeb makanil yayji oc eb. 
Junjuncꞌal juntzan conob tuꞌ aycꞌal bay chi jeꞌ low is jobbejal noꞌ eb.

27 Axa bay eb levita, is yinatil Gersón, cab conob max akꞌlay bay eb yul 
yet nanxa is tribual Manasés. A juntzan conob tuꞌ, yetokcꞌal bay chi jeꞌ low is 
jobbejal noꞌ eb, a ton Golán ay bay yul yet Basán, bay chi col ba eb chi makꞌwi 
cam anima, cꞌal yetok Beestera. 28 Axa yul yet is tribual Isacar max akꞌlay conob 
Cisón, Daberat, 29 Jarmut, cꞌal yetok Enganim, tol ay caneb conobal. Junjuncꞌal 
juntzan conob tuꞌ aycꞌal bay chi jeꞌ low is jobbejal noꞌ eb. 30 Axa yul yet is tribual 
Aser, max akꞌlay conob Miseal, Abdón, 31 Helcat, cꞌal Rehob, caneb conobal. 
Junjuncꞌal juntzan conob tuꞌ aycꞌal bay chi jeꞌ low is jobbejal noꞌ eb. 32 Axa yul 
yet is tribual Neftalí, max akꞌlaycan oxeb conob, yetokcꞌal is lugaril bay chi jeꞌ 
low no noꞌ: a ton Cedes, bay yul yet Galilea, bay chi jeꞌ colon ba eb chi makꞌwi 
cam anima; max akꞌlay cꞌapax Hamot-dor, cꞌal Cartán. 33 Yuj tu xin xan a conob 
max yiꞌ eb gersonita, ay 13 conob yin masanil, atacꞌalaꞌ jayeb makan yayji oc eb. 
Junjuncꞌal juntzan conob tuꞌ aycꞌal bay chi jeꞌ low is jobbejal noꞌ eb.

34 Ayto eb levita maxto cani, a ton eb yinatil Merari. Max akꞌlay satak eb 
yul yet is tribual Zabulón: a ton Jocneam, Carta, 35 Dimna cꞌal Naalal, tol ay 
caneb conob. Junjuncꞌal juntzan conob tuꞌ aycꞌal bay chi jeꞌ low is jobbejal noꞌ 
eb. 36 Axa yul yet is tribual Rubén max akꞌlay conob Beser, Jahaza, 37 Cademot, 
cꞌal yetok Mefaat, tol caneb conob. Junjuncꞌal juntzan conob tuꞌ aycꞌal bay chi 
jeꞌ low is jobbejal noꞌ eb. 38 Axa yul yet is tribual Gad max akꞌlay Ramot, yul 
yet Galaad bay chi jeꞌ colon ba eb chi makꞌwi cam anima, max akꞌlay cꞌapax 
Mahanaim, 39 Hesbón cꞌal Jazer, tol caneb conobal. Junjuncꞌal juntzan conob 
tuꞌ aycꞌal bay chi jeꞌ low is jobbejal noꞌ eb. 40 Yuj tuꞌ xan ay 12 conobal max yiꞌ 
eb yinatil Merari, yinatil cꞌapax Leví eb, atacꞌalaꞌ jayeb makanil yayji oc eb.

41-42 A conoblak yet eb levita yul txꞌotxꞌ makbil yuj eb israel, ay 48 yin 
masanil, junjuncꞌal juntzan conob tiꞌ, aycꞌal bay chi jeꞌ low is jobbejal noꞌ eb.

43 Caywal tuꞌ max yun yakꞌon Jehová txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ bay eb israel, a ton 
masanil txꞌotxꞌ max yakꞌ is tiꞌ yakꞌon bay eb is yichmam eb. Max watxꞌnen 
ay cajan ba eb sat txꞌotxꞌ bay tuꞌ. 44 Max yuncꞌal bay max yakꞌ Jehová is tiꞌ, 
max yakꞌon juncꞌulal bay masanil jun txꞌotxꞌ tuꞌ. Majxacꞌal jeꞌ tecꞌban ba 
eb ajcꞌul satak eb, yujtol a Cham max aon oc eb yul kꞌab eb israel. 45 Cꞌam 
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wal junok belan kꞌanejal bay max yakꞌ Cham is tiꞌ bay eb israel tol maj 
yunej.

Max meltzoj eb soldado yet nan yox tribual bay yichcanil aꞌ Jordán

22 �1 Max lajwi tuꞌ, max yawten cham Josué eb soldado yet Rubén, cꞌal yetok eb yet Gad, yetok nan is tribual Manasés. 2 Max yalon bay eb axca tiꞌ: 
Ayex tiꞌ, mayal wal yi ba e yuj masanil tzet max yalcan cham Moisés, is chekbej 
Jehová, cax max e yiken cꞌapax masanil tzet yetal max walaꞌ. 3 Masantacꞌal yet 
jun cꞌual tiꞌ, cꞌal yin masanil jun tiempoal tiꞌ, cꞌam wal janicꞌok max e bekcan eb e 
yet conob, a ti e yet, max e yikej masanil chekbanilej max yakꞌ Jehová co Diosal. 
4 A tinaniꞌ, mayal yun bay max yakꞌ Cham is tiꞌ, yujtol a eb e yet conob masanil, 
ayxa oc eb yin tzalojcꞌulal. Meltzojanek bay e satak max yakꞌcan cham Moisés is 
chekbej Jehová ayex, bay kꞌaxepal ecꞌtok aꞌ Jordán tuꞌ. 5 Asan wal jun tzet chin 
kꞌan ayex, tol wal che yikej masanil chekbanilej max yakꞌcan cham Moisés is 
chekbej Jehová. Chi yal elapnok jun tuꞌ tol wal che camcꞌulnej co Diosal, chex 
tzaklojcꞌal yintak, cꞌal e yiken masanil is chekbanil, tzakan excꞌal yintak yin e 
yakꞌon serbil yin masanil e cꞌul, cꞌal yetok masanil e yanimail, ẍi cham bay eb.

6-9 Max lajwi tu xin, max yalon cham Josué watxꞌ kꞌanej yiban eb axca 
tiꞌ: Ayex tiꞌ, meltzojanek bay e txꞌotxꞌal, yetok mimek beyomal, cꞌal yetok 
xiwil e jobbejal noꞌ, yetok xiwil oro, plata, bronce cꞌal yetok hierro, yetok 
cꞌapax xiwil pichilej. Watxꞌ tol che pojicꞌ masanil juntzan max e yiꞌcan 
ecꞌ bay eb ajcꞌul e xol yetok masanil eb aycan bay tuꞌ, ẍi cham. Lajwi 
takꞌenelay eb yuj, axa tojcan eb bay is lugar tuꞌ.
Akꞌbil is txꞌotxꞌ nan eb is tribual Manasés yuj cham Moisés bay yul yet 

Basán. Axa nanxa is tribual Manasés xin, axa cham Josué max akꞌon is 
txꞌotxꞌ eb yetok eb yet israelal bay yetcꞌulal yayubcꞌu bay aꞌ Jordán. Lajwi 
tuꞌ max meltzoj eb tribual Rubén, eb yet is tribual Gad, cꞌal yetok nanxa eb 
is tribual Manasés. Max pojon el ba eb xol janicꞌxa eb israel bay Silo, bay 
yul is makbej Canaán, cax max meltzoj eb bay is satak bay yul yet Galaad. 
A tuꞌ ay is txꞌotxꞌ eb, atacꞌalaꞌ max yun yaloncan cham Moisés yuj Jehová.

Jun altar bay ti aꞌ Jordán
10 A yet max apni oc eb soldado tuꞌ bay aꞌ Jordán, bay yulto is makbej 

Canaán, a bay tuꞌ max watxꞌnej aj eb jun miman altar. 11 Max apni oc yabixal 
jun tiꞌ bay juntzanxa eb israel, tol max watxꞌnej aj eb jun altar bay is mojonal 
Canaán bay yayubcꞌual aꞌ Jordán. 12 A yet max yaben eb axca tu xin, max 
wajban ba eb masanil bay Silo, yet chi toj eb yakꞌon owal yin eb tuꞌ. 13 Max 
cheklaytok Finees, is cꞌajol cham sacerdote Eleazar yin babelal yuj eb bay 
Galaad bay ayicꞌ eb nan yox tribual tuꞌ. 14 Max toj lajonwan eb yajaw yayji xol 
eb yet israelal tuꞌ yetok, junjuncꞌal eb tuꞌ, yajaw yayji eb yin junjun tribu.

15 Masanil juntzan eb tuꞌ max tojtacꞌal eb bay Galaad, bay ayicꞌ nan yox 
tribu tuꞌ, max yalon eb axca tiꞌ:
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16 —Ayon tiꞌ, chi ul jal tzet max yal eb conob Jehová. ¿Tzet yetal jun 
man watxꞌok max e yun yin Jehová co Diosal e yetok? ¿Tzet yuj xan che 
yintaknej el Cham, cax max e watxꞌnen aj jun altar yuj e yakꞌon yobcꞌulalil 
yin? 17 Tokwal man kꞌokbilok yobtakilal max uj bay Peor, tol aytocꞌal ecꞌ 
jin tinaniꞌ. Yujcꞌal jun tuꞌ, xan xiwil eb jet conob max cami. 18 ¿Tom man 
kꞌokbilok jun tuꞌ ayex, axa tinaniꞌ che bekcan Jehová? Tatol tenomtak che 
yut e ba yin Cham tinaniꞌ xin, axa yet yecal chi tit yowal cꞌul Cham jin co 
masanil. 19 Tatol che naꞌ tol cꞌam chi jeꞌ e yoc ayilal bay co Diosal bay jun 
txꞌotxꞌ bay ayex ecꞌ tiꞌ, tonek jetok bay txꞌotxꞌ tol asannej Jehová ay yet 
bay ayicꞌ is cajlobal Cham, cax che yion e satak bay co xol on tuꞌ. Palta 
manchak e yut e ba tenomtakil bay Jehová cꞌal ayon, cax che watxꞌnen aj 
junokxa altar yintak jun yet Jehová co Diosal tuꞌ. 20 Naektek tzet max yun 
Acán is cꞌajol Zara, max oc is mul yin juntzan tzet yetal tol sicꞌbilxa elok 
tol yowalil chi lajwi ayok, yuj wal jun tuꞌ max tit is yowal Jehová jin co 
masanil. Tokwal asannej Acán max cam yuj is mul tuꞌ, ẍi eb.

21 Catatuꞌ max takꞌwi eb yet Rubén, eb yet Gad cꞌal yetok nanxa eb yet 
Manasés bay eb yajawil yayji xol eb yet israelal tuꞌ axca tiꞌ:

22 —A Jehová Cham chi Jeꞌ yuj Masanil, yojtak wali tol maj co watxꞌnej jun 
altar tiꞌ, yuj jakꞌon yobcꞌulalil yin, man cꞌapax yujok co pojon el co ba yin Cham. 
Caw wal yojtak Cham yayji, ok yakꞌ Cham e yojtaknej cꞌapax el ayex tiꞌ, ta a yuj 
jakꞌon yobcꞌulalil yin Cham xan max junej, cꞌamokab che yakꞌ mimancꞌulal jin. 
23 Ta yuj co pojon el co ba yintak Jehová, xan max co watxꞌnej aj jun altar tiꞌ, ma 
yuj jakꞌon tzꞌa xajanbal, ma ofrenda, cꞌal jakꞌon ixim trigo, ma juntzanxa xajanbal 
yet juncꞌulalil yiban, aokab wal Cham ok akꞌon yowalil ayon. 24 Palta max co 
watxꞌnej aj jun tiꞌ, yujtol cꞌam chi yochej co cꞌul chi yal eb e yuninal bay eb juninal 
on yet bakꞌin: ¿Tzet e yalon e yet yin Jehová co Diosal ayon israel on tiꞌ? 25 Yujtol a 
Jehová max akꞌoncan aꞌ Jordán tiꞌ co nan e yetok, ayex ex is tribual Rubén cꞌal ex 
yet Gad. Yuj tuꞌ xan cꞌam wal jabok e yalon e yet yin Jehová, ẍi talaj eb. Talaj axca 
tuꞌ chi yal eb e yuninal yin eb juninal on. Ta axca tuꞌ cꞌam xam yelapnok Jehová 
yul sat eb juninal on chi yal tuꞌ. 26 Yuj tuꞌ xan max co naꞌ co watxꞌnen aj jun altar 
tiꞌ, man yujok jakꞌon tzꞌa xajanbal cꞌal jakꞌon juntzanxa xajanbal bay Jehová. 
27 Palta asan axca junok testigo chi yuncan co nan co xol e yetok, cꞌal nan xol eb 
jinatil, yet watxꞌ ayon tiꞌ chi jeꞌ cꞌapax jakꞌon serbil Jehová, cꞌal joc satak Cham 
yin jakꞌon tzꞌa co xajanbal, cꞌal co xajanbal yuj co mul, yetokcꞌal xajanbal yet 
chon oc yin juncꞌulalil yetok Cham. Yuj tu xin, a eb e yinatil ayex tiꞌ, cꞌam chi jeꞌ 
yalon eb bay eb jinatil ayon tiꞌ: Ayex tiꞌ, cꞌam e yalon e yet yin Jehová, man ẍiok 
eb. 28 Yuj tuꞌ xan max co naꞌ talaj cꞌuxan ay mac chi alon ayon axca tuꞌ ma bay 
eb jinatil on, xan ayon tiꞌ chi jeꞌ co takꞌwi bay eb axca tiꞌ: Ilek wali, a eb jichmam 
on max watxꞌnej aj eb jun altar tiꞌ bay Jehová, man yujok yakꞌlay tzꞌa xajanbal, 
ma junokxa makan xajanbal, palta asan tol aycan oc yin testigoal co nan co xol e 
yetok, con chi. 29 Colwajokab Jehová jetok yet man ok jakꞌ tenomtakil yin, tamwal 
ok co bekoncanok, yuj co watxꞌnen aj junokxa altar yet chi jakꞌ xajanbal, cꞌal 
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jakꞌon ixim trigo yin ofrendail, ma jakꞌon juntzanokxa xajanbal tol is moj a bay 
altar yet Jehová co Diosal chi jakꞌaꞌ, bay satak is cajlobal, ẍi eb.

30 A wal yet max yaben cham sacerdote Finees, yetok eb yajawil conob 
tzet max yal eb yet is tribual Rubén, is tribual Gad, cꞌal yetok nanxa eb is 
tribual Manasés, watxꞌ max yab eb. 31 Lajwi tu xin, a cham Finees is cꞌajol 
cham sacerdote Eleazar, max yal bay eb axca tiꞌ:
—A tinaniꞌ xin, mayal nachaj el juj tol ayoc Jehová jetok, yujtol ayex tiꞌ 
man tenomtakilok max e yun satak Cham, yuj tuꞌ xan cꞌamcꞌal yailal ok 
yatek Cham jiban.

32 Max lajwi tu xin, max takꞌlencan ba cham Finees yetok eb ajun yetok yetok 
eb, axa meltzojtek eb tuꞌ. Max el eb bay yul yet Galaad, max apni oc eb bay yul 
yet Canaán, bay ayicꞌ juntzanxa eb yet israelal eb. Max yalon eb bay eb aycan 
bay Canaán tuꞌ masanil tzet max yal juntzanxa tribual tuꞌ. 33 A paktzebal max 
yakꞌ eb tuꞌ, max chaꞌ cꞌul eb, xan max yal eb watxꞌ kꞌanej bay Dios yuj. Ataxcꞌal 
yet tuꞌ, cꞌamxa tzet max yal eb yuj yakꞌon eb owal yetok eb is tribual Rubén, 
yetok eb yet Gad, tamwal yuchon lajwok eb bay is txꞌotxꞌal. 34 Xan a eb yinatil 
Rubén, cꞌal yetok eb yet Gad, max yakꞌ eb yik jun altar tuꞌ Testigo. Max yalon eb: 
A jun altar tiꞌ, testigo chi yuncan co nan co xol, tol a Jehová co Diosal toni, ẍi eb.

Max kꞌanjab cham Josué bay eb conob

23 �1 Mimanxa tiempoal yakꞌon Jehová juncꞌulalil bay eb israel. Axa yet icham winakxa cham Josué xin, 2 max chekon cham 
yawtelay masanil eb yet conob israel, yetok eb yicham winakil conob, a 
ton eb juez, cꞌal eb yajaw yayji. Max yalon bay eb axca tiꞌ:
Ayin tiꞌ, caw wal icham winak inxa, mayal ecꞌ wabilal. 3 Max cam 

wal e yilon tzet yetal max yun Jehová co Diosal yetok juntzan conob tiꞌ, 
juntzan tol max tecꞌbaj ba yakꞌon owal jetok, palta a wal caw Cham max 
yakꞌ owal juj. 4 Ayin max in pojicꞌ txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ tiꞌ e xol e masanil. Man 
asanok txꞌotxꞌ yet eb nacionlak mayal aycꞌayi max in pojicꞌok, palta max 
in poj cꞌapax ecꞌ txꞌotxꞌ yet juntzanxa cꞌamto chi aycꞌayi, chi tojtacꞌal bay 
aꞌ Jordán, masantacꞌal bay aꞌ mar Mediterráneo bay yayub cꞌu. 5 A Jehová 
ok ion el masanil eb anima cajan bay juntzan txꞌotxꞌ tiꞌ, axa ayex tiꞌ ok e 
yican txꞌotxꞌ axca wal max yun yakꞌon Jehová is tiꞌ yin yakꞌoni.

6 Akꞌek wal e yip e yiken masanil tzet chi yal txꞌan yunal ley yet Moisés; axca 
wal yayjican tuꞌ, caywal tuꞌ chi yun e yikeni. 7 Caw wal manchak e somtok e ba 
xol juntzan anima cajanto ecꞌ e xol tiꞌ. Manchak ex oc yin ayilal bay is diosal 
eb, manchak e yikej bay, tamwal e yakꞌon binaj is bi juntzan dios tuꞌ, tamwal 
e yakꞌon e tiꞌ satak. 8 Palta tol tzaklojanekcꞌal yintak Jehová co Diosal, axcacꞌal 
max yun co beytek tiꞌ. 9 A wal caw Jehová max ion el juntzan mimek conob 
ay is may co satak. Tokwal ay mac chi jeꞌ tecꞌban ba co satak masantacꞌal 
tinaniꞌ. 10 A bay junok on chi jeꞌ yelaj junok mil, yujtol a Jehová co Diosal chi 
yakꞌ owal juj, axca wal max yun yakꞌon Cham is tiꞌ. 11 Asan tol che taynej e ba 
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ayex tiꞌ, che camcꞌulnen wal Jehová co Diosal. 12 Caw wal chi wochej tol che 
yojtaknej el juntzan tiꞌ: Tatol ok e pojil e ba yintak Dios, cax ok e somontok e ba 
xol juntzan anima tuꞌ, a ton xol juntzan maxto cancan e xol tiꞌ, cax che yilen aj 
e ba yetok eb, 13 manxa ok yiel Jehová juntzan anima tuꞌ e satak, palta tol ok 
kꞌanabax eb axca txꞌan yal, yet chex yakꞌon aycꞌayok, ma axca wal tzꞌum chi 
oc yin e yichin, ma axca wal qꞌuix chi octok yul e sat, masantacꞌal tol cꞌamxa 
junok ex chex cancan bay sat jun txꞌotxꞌ max yakꞌ Jehová co Diosal ayon tiꞌ.

14 Ayin tiꞌ toxa ok in camok, palta ayex tiꞌ e yojtak wali tol max yuncan 
el masanil bay max yakꞌ Jehová co Diosal is tiꞌ, cꞌamxa junok tzet yetal 
bay max yakꞌ Cham is tiꞌ tol maj yunej. 15-16 Palta axca wal max yun yion 
ba masanil tzet yetal watxꞌ bay max yakꞌ Jehová is tiꞌ, axca wal tuꞌ ok 
yun cꞌapax yaontek Cham masanil pojanil yatakilal albilcan yuj e yiban, 
tatol man ok e yikej e yunen trato Jehová co Diosal max watxꞌnej jetok. 
Tatol axa bay comon dios ok ex oc yin ayilal, axacꞌal satak juntzan tuꞌ ok 
ex ay nojanok, ok tit yowal cꞌul Jehová e yin, cax yinxacꞌal aymanil ok ex 
cꞌaylay elok, cꞌamxa junok ex ayex tiꞌ ok ex can bay sat jun txꞌotxꞌ manxa 
watxꞌilok max yakꞌ ayon tiꞌ, ẍi cham Josué tuꞌ.

Max kꞌanjabcan cham Josué

24 �1 Max wajbaj oc cham Josué masanil is tribual eb yet israelal bay Siquem, max yawtejtek eb yicham winakil conob, a ton eb juez, 
yetokcꞌal eb yajaw yayji, cax max oc eb satak Jehová. 2 Cax max oc ijan 
cham yalon bay eb conob:
—Axca tiꞌ yalon Jehová co Diosal: A yet payxa, a tuꞌ cajan Taré yetok cawan 

is cꞌajol a ton Abraham cꞌal Nacor, bay sataktok ti aꞌ miman aej Éufrates, max 
yakꞌon serbil eb comon dios, 3 max wiontek Abraham, max cꞌoli yecꞌjab bay yul 
yet txꞌotxꞌ Canaán. Max wakꞌon jun is cꞌajol, a ton Isaac; max wion aj can bisil 
yinatil. 4 Max wakꞌon cawan is cꞌajol Isaac tuꞌ, a ton Jacob yetok Esaú. Cax max 
wakꞌon txꞌotxꞌ Seir, siquilal txꞌotxꞌ bay Esaú tuꞌ. Axa pax Jacob yetok yuninal 
max apnican oc bay Egipto. 5 Max lajwi tuꞌ axa waontok Moisés, yetok Aarón 
bay Egipto tuꞌ, cax max waontek uchlejbail yiban eb aj Egipto tuꞌ, masantacꞌal 
max apni oc tiempoal yet max wion eltek eb e yichmam bay tuꞌ. 6 A yet max 
el eb e yichmam bay Egipto tuꞌ, max tzakloj eb aj Egipto tuꞌ yintak eb, yetok 
carruaje, yetok chej bay aꞌ Cakyin Mar. 7 Max quin yawten eb e yichmam tuꞌ 
yetok; yuj wal tuꞌ xan max waoc jun kꞌekkꞌinal nan xol eb e yichmam tuꞌ yetok 
eb aj Egipto tuꞌ. Axa in chekon junanen ba aꞌ mar tuꞌ junelxa yiban eb, max 
mukaycantok eb yuj aꞌ. Ayex tiꞌ, e yabnakxa tzet max wut eb egipcio tuꞌ.
Lajwi tuꞌ najatil max ecꞌ eb e yichmam tuꞌ bay takin txꞌotxꞌ, 8 masantacꞌal 
max ex witek yetok eb bay is txꞌotxꞌal eb amorreo tiꞌ bay yichcanil aꞌ Jordán. 
Max yakꞌ eb owal e yetok, palta ayin max waoc eb yul e kꞌab. Max aycꞌay eb 
e yuj, axa yoccan txꞌotxꞌ eb tuꞌ e yetok tuꞌ. 9 Max lajwi tuꞌ, axa pax Balac cꞌajol 
Sipor, reyal eb moabita, max tit pax yakꞌon owal e yin. A Balac tuꞌ, max yatok 
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is yiomal Balaam, is cꞌajol Beor yuj ex catabnen yaloni. 10 Palta ayin maj ex in 
chaꞌ catabnelay yuj, yuj tu xin, watxꞌ kꞌanej max yalcꞌal el e yin. Axca wal tuꞌ 
max yun ex in coloncan elok. 11 Max lajwi tuꞌ axa e yecꞌtok bay yul aꞌ Jordán tuꞌ, 
max ex apni oc bay Jericó. A eb ay bay Jericó tuꞌ, cꞌal eb amorreo, eb ferezeo, eb 
cananeo, eb heteo, eb gergeseo, eb heveo yetokcꞌal eb jebuseo, max yakꞌ eb owal 
e yetok, ayinxa max wakꞌ e yipalil, max aycꞌay eb e yuj. 12 Max aycꞌay cawan 
reyal eb amorreo, palta man yujok e yespada cꞌal e julbal, palta ayin max watok 
jun miman xiwcꞌulalil yiban eb, xan max el eb ayex. 13 Ayin max wakꞌ e txꞌotxꞌ 
bay chex ayji, mayexnak max e yaw awojal sat txꞌotxꞌ tiꞌ. Max wakꞌon e yatut 
bay chex cajayi, palta mayexnak max e watxꞌnej ajok. A tinaniꞌ, watxꞌxa e yayji, 
che loꞌ an uva, cꞌal aceituna, palta mayexnak max e yawaꞌ, ẍi Jehová.

14 —Yuj masanil juntzan tiꞌ, xan ayokab yelapnok Jehová yul e sat, cax yetok 
masanil e cꞌul che yiken bay Cham. Iek el comon dios e xol, axca juntzan bay max 
yiay ba eb jichmam bay sataktok aꞌ Éufrates, cꞌal bay Egipto, tol asan bay Jehová 
chex oc yin ayilal. 15 Palta ta cꞌam chi yal e cꞌul che yakꞌ serbil Jehová xin, siqꞌuek 
mac che yakꞌ serbil, ta a juntzan dios max yakꞌ serbil eb jichmam bay sataktok aꞌ 
miman aej Éufrates, ma a is diosal eb amorreo caytiꞌ, axa pax ayin ti xin, a Jehová 
ok wakꞌ serbil yetok masanil eb cajan wetok yul watut, ẍi cham Josué.

16 Max takꞌwi eb conob axca tiꞌ:
—Cꞌamokab chi co bekcan Jehová co Diosal, cax ok jakꞌon serbil junokxa 

comon dios. 17 Yujtol a Cham max on ion eltek bay Egipto, bay ayoc eb jichmam 
yin mosejal. A max txꞌox ba ayon yin cꞌayubtakxacꞌal yoqui. A max on tayneni, cax 
max on coloni, yet max on tit yulak be, cꞌal yet max on ecꞌtek bay xolak juntzan 
conoblak. 18 A Jehová max ion el masanil juntzan conoblak bay co satak, ma wal 
eb amorreo cajan ecꞌ caytiꞌ yet max on jayi. A yuj masanil juntzan tzet yetal max 
yun Cham, xan ok jakꞌcꞌal serbil Cham, yujtol co Diosal Cham, ẍi eb conob tuꞌ.

19 Max yalon cham Josué axca tiꞌ:
—Maj jeꞌ e yakꞌon serbil Jehová, yujtol a Cham cꞌam chi techaj yuj yet 
tocꞌal chi yiloc yobtakilal, yujtol caw wal chi tit yowal cꞌul, tatol chon oc 
yin ayilal bay comon dios, caw wal cꞌam chi yakꞌ mimancꞌulal yin co mul 
axca tuꞌ. 20 Ta che yiel e ba yintak Cham, cax che yakꞌon serbil juntzan 
txꞌok diosal, ok meltzoj Cham yetok yowal cꞌul e yin, cax ok ex cꞌaylay el 
yuj, caxcꞌal xiwil tzet yetal watxꞌ max yun e yin, ẍi cham Josué.

21 Max takꞌwi masanil conob axca tiꞌ:
—Cꞌam chi jakꞌ serbil juntzan tuꞌ, asan Jehová ok jakꞌ serbil, ẍi eb. 

22 Yuj tuꞌ xan max yal cham Josué axca tiꞌ:
—Ayexcꞌal oc che yaoc e ba testigoal e yin, tol a Jehová ok e yakꞌ 
serbil, cax acꞌal bay ok ex oc ayilal, ẍi cham.
—Caw wal yel, ayon ton chi jalaꞌ, ẍi eb conob tuꞌ.
23 Yuj tuꞌ xan max yal cham Josué:
—Ta axca tuꞌ, iek el masanil comon dios e xol, cax ocanek e yakꞌon 
serbil Jehová co Diosal, ẍi cham.
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24 Max takꞌwi pax masanil eb conob axca tiꞌ:
—Ayon tiꞌ, yetok wal masanil co cꞌul cax chi jaloni, tol a Jehová co 
Diosal ok jakꞌ serbil, ok jikej bay masanil tzet chi yalaꞌ, ẍi eb.

25 A yet jun cꞌual tuꞌ max watxꞌnej cham Josué jun trato yetok eb yet conob 
Israel bay Siquem, max yakꞌon cham Josué chekbanilej, cꞌal ley bay eb. 26 Max 
tzꞌibencan cham yul yunal ley yet Jehová. Max lajwi tuꞌ max yakꞌon cham bal-
laytek jun chꞌen miman chꞌen, max yaoncan octok cham chꞌen bay yich jun te 
matxꞌji bay yamakꞌil cajlobal Jehová. 27 Max yalon cham bay masanil eb conob:
—A ton jun chꞌen tiꞌ chi akꞌon testigoal yin tzet max yal Jehová ayon. A chꞌen 

chi akꞌon testigoal, ta man ok e yikej tzet che yal bay co Diosal tiꞌ, ẍi cham.
28 Lajwi tu xin, max chekontok cham junjun tribual eb yet israelal tuꞌ 
bay is txꞌotxꞌ chabilxa yuj.

Is camichal cham Josué 
(Jue 2.6-10)

29 Max lajwi tu xin, max cam cham Josué is chekbej Jehová. 110 abil 
is kꞌinal cham Josué cꞌajol Nun yet max cami. 30 A tuꞌ max muklay cham 
bay is txꞌotxꞌ bay Timnat-sera, bay siquilal txꞌotxꞌ yul yet Efraín bay satak 
ajtok witzal Gaas. 31 Manxa watxꞌilok max yun yiken eb conob israel is ley 
Jehová yakꞌban iquisto cham Josué, maxtocꞌal yikej eb, yakꞌban ayto ecꞌ eb 
yicham winakil conob, eb max ilon masanil tzet max yun Jehová yetok eb.

Mukbanil is mimanil cham José
32 Max muklay cꞌapax is mimanil cham José max yitek eb israel bay 

Egipto. A tuꞌ max muklay bay Siquem, bay txꞌotxꞌ manbil yuj cham Jacob 
yin cien bijan plata bay eb is cꞌajol Hamor, is mam Siquem. A jun lugar 
tuꞌ max occan yetok eb is yinatil cham José.

Camichal cham Eleazar
33 Max cam cꞌapax cham Eleazar, is cꞌajol cham Aarón. A tuꞌ max 

mukay cham bay jun tzalan bay sat is txꞌotxꞌ Finees is cꞌajol, a ton txꞌotxꞌ 
max akꞌlay is satakok bay siquilal txꞌotxꞌ yul yet Efraín. 
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